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PL Wiacznik bezprzewodowy SKY DOOR / EN Wireless switch SKY DOOR / DE Drahtloser Schalter
SKY DOOR / RU BecnposoaHoii Bbiktouatens SKY DOOR / €S Bezdratovy vypinac SKY DOOR / SK
Bezdrétovy vypinac SKY DOOR / HU Vezeték nélkiili kapcsolé SKY DOOR / HR Bezic¢ni prekidac SKY
DOOR/ FR Interrupteur sans fil SKY DOOR / ES Interruptor inaldmbrico SKY DOOR/IT Interruttore
wireless SKY DOOR / RO Intrerupitor wireless SKY DOOR / LT Belaidis jungiklis SKY DOOR / LV
Bezvadu slédzis SKY DOOR / ET Juhtmevaba liiliti SKY DOOR / PT Interruptor sem fios SKY DOOR
/ BE BecnpasagHbl Bblko4anbHik SKY DOOR / UK  Besgpotosuit sumukay SKY DOOR / BG
Besmuuen ktoy SKY DOOR / SL Brezzi¢no stikalo SKY DOOR / BS Bezi¢ni prekidaé SKY DOOR /
SRP BexwuuHu npeknaad SKY DOOR / SR Bezitni prekida¢ SKY DOOR / MK BesxuueH npekuHysay
SKY DOOR / MO ntrerupétor wireless SKY DOOR / AM Ujwn wlgwinhy SKY DOOR / AZ Simsiz
agar SKY DOOR / KA 3bagbm hsdfmonzgemo SKY DOOR / KK Cbimcbiz Kockpiw SKY DOOR / KY
3bIMcbi3 e4ypry4 SKY DOOR / TG Kanuam 6ecumu SKY DOOR / TK Simsiz wyryjy SKY DOOR / UZ
Simsiz kalit SKY DOOR
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PL Zasada dziatania / EN Operating principle / DE Funktionsprinzip / RU MpuHuun pa6otol /
€S Pracovni princip / SK Pracovny princip / HU Miikodesi elv / HR Nacelo rada / FR Principe de
fonctionnement / ES Principios de funcionamiento / IT Principio di funzionamento / RO Principiul
de functionare / LT Veikimo principas / LV Darbibas princips / ET Toopohimote / PT Norma de
funcionamento / / UK MpuHumn dyHKujoHysaHHA / BG MpuHumn Ha aeictene / SL Pravilo
delovanja / BS Princip rada / SRP Princip rada / SR Princip rada / MK MpuHuun Ha pa6ota / MO
Principiul de functionare / AM Uhuwwnwliph ulgpnilipp / AZ istismar prinsipi / KA 8p3smdals
3M06@3030 / KK *Kymbic npunumni / KY Uwree npunumbu / TG MpuHeunu davonust / TK Isleyis
yorelgesi / UZ Ishlash tamoyili

PL Wyfacznik zatgcza urzadzenie tylko wtedy gdy drzwi sg otwarte (gdy czujnik nie widzi przeszkody).

EN The switch will only be in the ON position when the doors are open (when the sensor cannot detect an
obstruction).

DE Der Schalter schaltet das Gerét nur dann ein, wenn die Tur offen ist (wenn der Sensor kein Hindernis
erkennt).t

RU BbiKntouateNb BRIOHAET YCTPOMCTBO TOMBKO TOMAA, KORAA ABEPLbI OTKPbITbI (KORAA AaT4MK HE BUAWT
NpenATCTBuA).

CS Spina zapina zafizeni pouze tehdy, kdyZ jsou dvefe oteviené (kdyz Cidlo nevidi prekazky).

SK Spinat zapina zariadenie len vtedy, ked'sti dvere otvorené (ked'¢idlo nevidi prekazky).

HU A kapcsol6 csak akkor kapcsolja be a késziiléket, ha az ajtd nyitva van (amikor az érzékelé nem észlel
akadalyt).

HR Prekidaé ¢e biti samo u polozaju UKUUCENO kada su vrata otvorena (kada osjetnik ne mose otkriti
prepreku).

FR Linterrupteur allume 'appareil uniquementsila porte est ouverte (lorsque le capteur ne voit pas d'obstacles).
ES El interruptor solo enciende el dispositivo cuando la puerta estd abierta (cuando el sensor no capta ningin
obstdculo).

IT Uinterruttore accende il dispositivo solo quando la porta & aperta (quando il sensore non vede un ostacolo).
RO Comutatorul activeazd dispozitivul numai atunci cand usa este deschisa (atunci cand senzorul nu vede un
obstacol).

LT Jungiklis jjungia prietaisa tik tada, kai durys yra atidarytos (kai jutiklis nemato Kiicities).

LV Slédzis biis ON (ieslégts) pozicija tikai tad, kad durvis ir atvértas (kad sensors nekonstaté 3kérsli).

ET Liiliti aktiveerib seadme ainult siis, kui uks on avatud (kui andur ei née takistust).

PT Oiinterruptor liga o aparelho apenas quando a porta é aberta (quando o sensor ndo deteta obstdculos).

UK Bimuikay nigr/iosae NpuCTpiid iuiue Npu BAKpUTIX ABEPAX (KOAM CEHCOp He 6aumTb nepeLukogy).

BG [TpeBK/I04BaTE/IAT aKTMBMPA YCTPOVCTBOTO CAMO KOTaTo BPaTaTa @ OTBOPEHa (KOFaTo CeH3OpBT He BIa
npensTcTeye).

SL Stikalo aktivira napravo 3ele, ko so vrata odprta (kadar senzor ne zazna ovire).

SKY DOOR

BS Prekidac ¢e biti samo u polozaju UKUUCENO kada su vrata otvorena (kada senzor ne mo#e otkriti prepreku).

SRP Prekidat ¢e biti samo u polozaju UKUUCENO kada su vrata otvorena (kada senzor ne mote otkriti
prepreku).

SR Prekidat ¢e biti samo u polozaju UKUUCENO kada su vrata otvorena (kada senzor ne mo#e otkriti prepreku).
MK MpeKiHyBa4OT 10 aKTUBMPA YPE/IOT Camo KOra BpaTara e 0TBopeHa (KOra CeH30pOT He [/ie/ia Npeua).
MO Comutatorul activeaza dispozitivul numai atunci cind usa este deschisd (atunci cand senzorul nu vede
un obstacol).

AM Ulgwitnhsn uwingp uhwglinu £ uhwijl wil dwidwiiwly, Epp nnlipp pwg B (Gpp ublunnp fungpunnn
sh nbulinw):

AZ Elektrik kegiricisi yalniz gapilar agiq oldugda (sensor manea askar eda bilmadikda) AKTIV vaziyyatds olacaq.
KAR 13000 06900 oMozl 3mbnEnsd 85806, Mmgogbs 30M00 0gbgds mas (megbsg
sgBLmMN 39 31NF358l adMIMEMYOL).

KK AsbIpaTKbILL KypbInFbIHbI eCikTep aLublk GonraH Kesze faHa Kocazbl (ceHCop KeaepriHi KopmereH Kesze).
KY Buypry4 Ty3MeKTy SWMKTEp aublk 60NrOHAO (BWaMpIv TOCKOONAYKTY KepBereHze) raHa UuTeTet.

TG Ka/nz TaHX0 XaHromm Kywuozia 6y/1aHi apxo (BaKTe Kin CeHCOp MOHeaepo Myaiis Kapaa HameTaBoHaz)
Aap xonatv ON xoxaz 6ya,.

TK Wyklyugatel difie gapylar agyk bolanda (datgik pésgelsiligi kesgitldp bilmese) ON yagdayynda bolar.

UZ Kalit fagat eshiklar ochiq bo‘lganda (datchik to‘signi aniglay olmaganda) YOQILGAN holatda bo‘ladi.

LED ON

CENTRAL INSTALLATION
FOR DOUBLE DOORS USE

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Cocrae Habopa / CS
Slozeni soupravy / SK Zlozenie supravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicién del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknag
kamnnekra / UK Cknag Habopy / BG Cbcta Ha komnnekta / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include /
AM 3wywpwdnth Yuadp / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA g ba3fMgdn 83c0agds / KK
KopanTafbl ubIHTbIK Kypambl / KY TonTomayH Kypambl / TG Maymyu maskyp a3 uHxo ubopar act
/ TK Bu toplum 6z iine alyar / UZ Ushbu to‘plam quyidagilardan iborat:

PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehér / RU Akceccyapei / CS Prisluenstvi / SK Prislusenstvo /
HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori / RO Accesorii / LT Priedai
/ LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessorios / BE 1/ UK /BG /sL
Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK [loaatouu / MO Accesorii / AM Ugutuntwnltin
/ AZ Aksesuarlar; / KA sguglmsfgdn / KK Kocankel skabapiktap / KY Waiimanaap / TG Nlasosumot
/ TK Gogmaga enjamlar / UZ Aksessuarlar
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PL Ograniczenia montazowe / EN Notes for installation / DE Einschrdnkungen bei der Montage / RU
MoHTaxHble orpaHudeHna / CS Montazni omezeni / SK Montazne obmedzenia / HU Beszereléssel
kapcsolatos korlatozasok / HR Ogranicenja montaze / FR Contraintes de montage / ES Restricciones
del montaje / IT Limitazioni di montaggio / RO Restrictii de montaj / LT Surinkimo apribojimai /
LV Uzstadidanas ierobezojumi / ET Paij iirangud / PT Restricdes de montagem / BE
A6mekasaHHi na 360puybl / UK O6mexeHHs nig yac moHTaxy / BG MHCTanaumnoHHmu orpaHuieHms
/ SL MontaZne omejitve / BS Ogranitenja montaze / SRP Ogranitenja montaZe / SR Ogranicenja
montaze / MK OrpaHudysarba 3a moHTaxka / MO Restrictii de montaj / AM Unuunwddwl
uwhdwUwthwynwdubin / AZ Quragdirma geydlari; / KA 8360936900 ©@s8mb@oggdnbmzals /
KK OpHatyra KatbicTbl wekteynep / KY MonTaxaoo yekteenepy / TG LLapxxo 6apou Hac6 / TK
Gurnamak iin bellikler / UZ O‘rnatishga oid eslatmalar

/] (A

max 10mm

PL Schemat pofaczer (przewoddéw elektrycznych) / EN Circuit diagram (electrical cables) /
DE Schaltplan / RU Cxema nogkntodenns (anektpuueckux nposogos) / CS Schéma zapojeni
(elektrickych vodiél) / SK Schéma pripojenia (elektrickych vodi¢ov) / HU Kapcsolasi rajz (villamos
bekétéshez) / HR Shema prikljugka (elektri¢ne Zice) / FR Schéma de cablage (cables électriques)
/ ES Diagrama de conexiones (cables eléctricos) / IT Schema di collegamenti (cavi elettrici) / RO
Schema conexiunilor (cablurilor electrice) / LT Sujungimy schema (elektros laidy) / LV Savienojumu
(elektribas kabelu) shéma / ET Uhenduste skeem (elektrijuhtmete) / PT Esquema de ligagdes
(de cabos elétricos) / BE Cxema 3nyu4sHHs (3neKTpbluHbix npasagoy) / UK Cxema 3'eaHaHb
(enektpuunmnx nposogjs) / BG Cxema Ha cBbp3BaHe (Ha enektpudeckute kabenn) / SL Prikljuéna
shema (elektri¢nih vodov) / BS Shema povezivanja (elektri¢nih vodova) / SRP Sema povezivanja
(elektrinih vodova) / SR Sema povezivanja (elektri¢nih vodova) / MK Mosp3ysauka wema (Ha
enekTpudHuTe Bpcku) / MO Schema conexiunilor (cablurilor electrice) / AM Uhwgdwl utubidw
(ElGYwnpwiuwil wiptiph) / AZ Elektrik dévrasinin sxemi (elektrik kabellari) / KA gengd@mmffgeals
bgods (gamad®famo 3009emgdn) / KK Xanray cxemack! (anektp cbimpapbid) / KY Tytaiwyy
cxemacb! (37eKTp 3bIMAapbiHbiH) / TG Tapxu acocuu anekTpukin (kabenxon 6apki) / TK Zynjyr
diagrammasy (elektrik kabelleri) / UZ Elektr ulanishlar diagrammasi (elektr kabellari)

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU WHcTpykums no
ycraHoske / €S Montdzni navod / SK Montazna prirucka / HU Rogzitési Gtmutaté / HR Upute za
montazu / FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO
Instructiuni de montaj / LT Montavimo instrukcija / LV Montazas instrukcija / ET Paigaldamise juhend /
PT Instrugdes de montagem / BE IHcTpyKubif 360pKi / UK IHCTPYKLis 3 ycTraHoBKY / BG MHCTPYKUysA 33
moHTax / SL Navodila za montazo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za
montazu / MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stnwnnuwl hpwhuwlgUtp
/ AZ Montaj talimati / KA s§ymodnl 0bb@mngans / KK Opraty Hyckaynapsi / KY OpHortyy 6otoHya
Hyckamanap / TG acrypamanu sacakyni / TK Gurnama gorkezmesi / UZ Yig'ishga oid ko‘rsatma:
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MAX 6 LED

OFF > ON

an

MAX 4 CONTROLERS TO 1 LED
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PL Parowanie / EN pairing / DE Paarung / RU cnapusanue / CS pérovani / SK pérovanie /
HU Evaporécié / HR Uparivanje / FR appariement / ES apareamiento / IT abbinamento /
RO Asocierea / LT Susiejimo / LV Savieno$ana pari / ET Sidumine / PT Emparelhamento /
BE CnapsaHte / UK Ci Ha / BG Cal / SL janje / BS Uparivanje /
SR Ynapusarba / MK cnapysatbe / MO Asocierea / AM Mm12F / AZ ciitlama / KA sfiyzomgds /
KK sxynTactbipy / KY Xyntawyy / TG Yydr kapaaH / TK jiibiit / UZ juftlashtirish
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FOR DOUBLE DOORS USE
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PL Rozparowanie / EN Unpairing / DE Entkoppeln / RU Paspbis napbl / €S Zruseni parovani
/ SK ZruSenie parovania / HU Pérositds megsziintetése / HR Rasparivanje / FR Dissociation /
ES D parejamiento / IT Disaccoppi: 1to / RO Anularea asocierii / LT Atsiejimas /
LV Atvieno$ana pari / ET Sidumise tiihis / PT De P ito / BE

napbl / UK PosipsaHHa napu / BG PasagossaHe / SL Prekinitev seznanjanja / BS Rasparivanje
/ SR Pacnapusarbe / MK Hecnapysarbe / MO Anularea asocierii / AM PT92R0RC / AZ issizlar
/ KA Unpairing / KK Tapkaty / KY ynran ubirapyy / TG 4yao kapaaH / TK jibiitden ¢ykarma /
UZ Juftlikni olib tashlash
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PL Wszystkie przewody ufozy¢ tak, zeby nie byly narazone na uszkodzenia mechaniczne,
termiczne lub chemiczne. Sprawdzi¢ utozenie przewodow przed podtaczeniem zasilania.
EN Lay all wires in a way which prevents mechanical, thermal or chemical damage.
Inspect all wires before connecting to a power source.
DE Alle Leitungen sind so zu verlegen, dass sie keinen mechanischen, thermischen oder chemischen
Schiden ausgesetzt werden. Verlegung der Leitungen vor dem Anschluss der Stromversorgung
berpriifen.
RU Bce npoBoaa ynomuTh TaK, Y4Tobbl OHU He Bblin MOABEPMKEHBI MEXAHUYECKUM, TEPMUYECKUM
WM XMMUYECKAM n yKrAaaKy nepez NUTaHuA.
CS Vsechny kabely umistéte tak, aby nebyly vystaveny mechanickym, termickym nebo chemickym
poskozenim. Zkontrolujte umisténi kabeld pred pfipojenim napjeni.
SK Vietky kable umiestnite tak, aby neboli vystavené mechanickym, termickym alebo chemickym
poskodenim. Skontrolujte umiestnenie kéblov pred pripojenim napéjania.
HU Olyan médon vezesse az Gsszes kabelt, hogy azok ne legyenek kitéve mechanikai, h6- vagy kémiai
4sa el6tt ellendrizze a vezetékek elhelyezkedését.
HR Polozite sve Zice na nacin koji sprje¢ava mehanicka, termalna ili kemijska ostecenja. Pregledajte sve
Zice prije povezivanja na izvor napajanja.
FR Disposez les cables de maniére a ne pas les exposer a des dommages mécaniques, thermiques ou
chimiques. Vérifiez la disposition des cables avant de brancher I'alimentation électrique.
ES Todos los cables deben disponerse de forma que no queden expuestos a dafios mecénicos,
térmicos o quimicos. Compruebe la colocacion del cable antes de conectar la alimentacion.
IT Tutti i cavi devono essere disposti in modo da non essere esposti a danni meccanici, termici o
chimici. Controllare il percorso dei cavi prima di collegare I'alimentazione elettrica.
RO Distribuiti toate cablurile astfel incat s nu fie expuse la deterioréri mecanice, termice sau chimice.
Verificati distribuirea cablurilor inainte de a conecta alimentarea.
LT Visus kabelius reikia iSdéstyti taip, kad jie bty apsaugoti nuo mechaniniy, temperatriniy ar
cheminiy pazeidimy. Prie$ prijungiant maitinima batina patikrinti laidus.
LV Visi vadi jaieklaj t, lai tie netiktu pakjauti mehaniskiem, termiskiem vai kimiskiem bojajumiem.
Pirms barosanas avota pievienosanas vadi japarbauda.
ET Paigutage kdik kaablid nii, et tagada kaitse mehaaniliste, termiliste ega keemiliste kahjustuste eest.
Enne toite iihendamist kontrollige juhtmeid.
PT Colocar todos os fios de modo a ndo estarem sujeitos a danos mecanicos, térmicos ou quimicos.
Verificar o posicionamento dos fios antes de ligar a alimentagdo.
UK Yci nposoau cig, posTaluyBaTi Takum YMHOM, W06 icTb X i 0,
TepmiyHoro abo XimiyHoro HHA. Chig i nposogis nepes,
NAKNOUEHHAM UB/IEHHS.
BG MoapepeTe Bcvuku KaBenn Taka, Ye Aa He GbaaT WU3NOKEHU Ha MeXaHWUHM, TEPMUYHU WK
XUmu4HM nospeay. MposepeTe okabenABaHETO, NPeAV Aa CBbPIKETE 3aXPaHBaHETO.
SL Vise kable razporedite tako, da niso izpostavljeni mehanskim, toplotnim ali kemicnim poskodbam.
Pred prikljuéitvijo napajanja preverite ozicenje.
BS PoloZite sve Zice na natin koji sprjecava mehanicka, termalna ili hemijska ostecenja. Pregledajte sve
Zice prije povezivanja na izvor napajanja.
SRP PoloZite sve Zice na nacin koji sprietava mehanicka, termalna ili hemijska o3tecenja. Pregledajte
sve Zice prije povezivanja na izvor napajanja.
SR Polozite sve Zice na nacin koji spre¢ava mehanicka, termalna ili hemijska o$tecenja. Pregledajte sve
Zice pre povezivanja na izvor napajanja.
MK Cute Kabnu Aa ce noctagar Ha HauMH LUTO HEMA A U U3/I0KYBA Ha MEXaHWUYKM, TEPMUYKN
WM XeMMCKW owTeTyBara. [la ce MpoBepu nosoxbara Ha KabnuTe mped, MpuKydysatbe Ha
Hanojysarbero.
MO Distribuiti toate cablurile astfel incat s& nu fie expuse la deteriorari mecanice, termice sau chimice.
Verificati distribuirea cablurilor inainte de a conecta alimentarea.
AM Stnwnntig pninp jwiptinp wilwtiu, np npwtg sslpwpydtl dshuwlhwlywl, stpdwihu Yud
ehuhwywl Juwultph: ElEhunpwtutnghwih dwnwlwpwpnwp Jhwglbineg wnwy uinnigbe
lwinknp:
AZ Biitiin nagillari mexaniki, termal va ya kimyavi zadalanmanin garsisini alacaq sakilda ¢akin. Enerji
manbayina qosmazdan avval biitiin nagillari yoxlayin.

ériiléseknek. A ta 6g csat

KA 8sBsma3bgo y3gms boegbo obg, Mmd 6 8735603900, oyMdy: 6
Jo80nMo sB0s60s. bl § Lboob 30M058) 8398mfago y3gmes bawgbo.

KK Bapnbik, ci Hemece acepaeH 6aiTbIH
eTin canbiHpI3. KyaT KesiHe Kocy anapiHAa CbiMaapabl TEKCePiHi3.

KY Bapapik e 3blsiHra ydypabarbiaail Kbiibin

CanbiHbI3. INEKTP MEHEH KaMCbI3ZA0OHY TYTALLTBIPYYAAH MYPYH 3bIMAAPAbI TEKLWEPUHN3.

TG Xama cmxopo TaBpe ry3opes, Ku 3apapu MeXaHWKi, XapopaTii € KUMUEBI Newrvpii Kapaa
wasag, Kabn a3 namsact wyaaH 6a maHbau 6apK xamar CUMXOpO a3 Hasap rysapoHes,

TK Ahli simleri mehaniki, termiki ya-da himiki zeper yetmez yaly yerlegdiriti. Elektrik cesmesine
birikmezden ozal &hli simleri barlari.

UZ Barcha simlarni mexanik, termal yoki kimyoviy shikastlanishdan saglangan tarzda joylashtiring.
Quvvat manbaiga ulashdan oldin barcha simlarni tekshiring.
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PL Wymiana baterii pilota / EN Replacing batteries in the remote / DE Auswechseln der Batterie der
Fernbedienung / RU 3amena 6atapeu nysibta 1Y / CS Vyména baterii dalkoveho ovladani / SK Vymena
baterii diatkoveho ovlada¢a / HU Taviranyito elemcsereje / HR Zamjena baterije kod daljinskog / FR
Remplacement de la pile de la telecommande / ES Cambio de pilas del mando a distancia / IT Sostituzione
della batteria del telecomando / RO Inlocuirea bateriei de telecomanda / LT Nuotolinio valdymo pulto
baterijos keitimas / LV Vadibas pults bateriju nomaina / ET Puldi patareide valjavahetamine / PT
Substituicao das pilhas do telecomando / BE 3ameHa 6atapeiiku 8 nynste / UK 3amiHa 6atapei y nysisti
AVICTaHLHOTO Kepy / BG CmaHa Ha Ha aucral ioTO Ynp: / SL Menjava
baterije daljinskega upravljalnika / BS Zamjena baterije kod daljinskog / SPR Zamjena baterije kod
daljinskog / SR Zamena baterija u daljinskom upravlja¢u / MK 3ameHa Ha 6aTepujaTa co AaneumHCK1oT
yn asysa4 / MO Inlocuirea bateriei de telecomanda / AM 3tnwlwnwywndwl dwpwnyngutinh
[/ AZ Uzagdan i 1nin dayisdirilmasi / KA nlb@sbaogn 8sfhozols
0333M7900L 3o8mE3ems / KK Kawbikran 6ackapy nynsTiHii 6atapeanapbit aybictbipy / KY MynstryH
batapeiikanapbiH anmawTbipyy / TG Meas kapaanv 6atapesxon naopakyrum aypaact / TK Uzakdan
dolandyrylyan batareyalary galysmak / UZ Masofadan boshgarish pultidagi batareyalarni almashtirish
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PL Urzadzenie wykonane w trzeciej klasie ochronnosci koniecznie musi by¢ zasilane ze
zrédta napiecia bezpiecznego!

EN An appliance designed as a 3rd-protection-class appliance requires a power supply
from a safe voltage source!

DE Ein Gerét der dritten Schutzklasse muss mit einer sicheren Spannungsquelle versorgt werden!
RU YCTPOIACTBO, M3MOTOBNIEHHOE B TPETbEM K/ACCE 3ALMThI, AOKHO MUTATbCA OT UCTOUHMKA
6esonacHoro Hanpsenmal

CS Zafizeni vyrobené v tieti tfidé ochrany musi byt povinné napajeno ze zdroje bezpeéného napéti!
SK Zariadenia vyrobené v tretej ochrannej triede musia byt napajané z bezpe¢ného el. zdroja!

HU A lll. érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott késziilé i ké
fesziiltségforrasrdl kell mikédtetni!

HR Uredaj proizveden u tre¢em stupnju zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.

FR Le matériel de classe Il de protection doit obligatoirement étre alimenté par une source de
tension de sécurité!

ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 3 de proteccion esté alimentado desde una
fuente de alimentacion segura!

IT Il prodotto realizzato con il terzo grado di protezione deve essere alimentato da una fonte di
tensione sicura!

RO Dispozitivul realizat in a treia clasd de protectie trebuie alimentat de la o sursa de tensiune
sigura!

LT Prietaisas pagamintas trecioje apsaugos klaséje batinai turi buti maitinamas i$ saugaus jtampos
Saltinio!

LV lericei, kas izgatavota tre3aja aizsardzibas klasé, obligati jabat darbinamai no drosa stravas avota!

biztonsago:

MK YpeauTe HanpaseHu BO TPeTa Kaca Ha 3alTMTa MOpa 3a/i0/DKUTE/HO Aa MMaaT 13BOp Ha
curypeH Hanow!

MO Dispozitivul realizat in a treia clasd de protectie trebuie alimentat de la o sursa de tensiune
sigura!

AM Mwunuywlinugwl Gppnpn. nuunud wipnwnndwd uwnpep wng £ ulnigdh wbdnwlg
lwpdwl wnpjntphg:

AZ 3-cii daracali gqoruyucu cihaz kimi dizayn edilmis cihaz tahliikasiz garginlik manbayindan enerji
tachizat talab edir!

KA @330l 83-3 3emobol  dmfymdammdae 3 0 ] Log 0L
ltle] 0030 9 b dod30b iy 6!

KK YwiHWwi KopFaHbIC KNacbIHAAFbl KYpbiiFbl KAyinci3 KepHey KesiHeH KyaTTanybl kepek!

KY YuyHuy KOProo KAacChiHA@ UbirapbiraH Ty3MeK KOONCy3 ubiHanyy GynarbiHau Kybatranyyra
Titnw!

TG Acbobe, kn xamuyH ac606u Aapayan 3-0MM Myxobu3aT Tapxpesit LyAaacT, TabMUHOTU
6apkpo a3 maHb6au wuanati Gexatap metanabas!

TK 3-nji synp gorag enjamy hokmiinde islenip diiziilen enjam, ygtybarly napryazeniye cesmesinden
elektrik tipjiingiligini talap edyar!

UZ 3-darajali himoya sinfiga ega shaklda ishlab chigilgan jihoz xavfsiz kuchlanish manbasidan quvvat
olishni talab giladi!

PL Wyréb nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptyndw. Stosowaé tylko w
miejscach suchych.
EN The product is not resistant to water or other liquids. Use only in dry places.
DE Das Produkt ist nicht bestandig gegen Wasser oder andere Flussigkeiten. Nur an
trockenen Orten verwenden.
RU Uzpenue HeycToMuMBO K BO3AEICTBUIO BOABI UM APYTUX XKUAKOCTEN. Mcnonb3oBaTh TONbKO
8 CYXVX MeCTaX.
CS VWrobek neni odolny vici plsobeni vody a jinych tekutin. Pouzivejte pouze na suchych mistech.
SK Viyrobok nie je odolny voci pésobeniu vody a inych kvapalin. Pouzivajte iba na suchych miestach.
HU A termék nem all ellen viz és egyéb folyadékok hatasanak. Kizérélag széraz helyen hasznalja.
HR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim mjestima.
FR Le produit n'est pas résistant a 'eau ou a d’autres liquides. Utiliser uniquement dans des endroits
secs.
ES El producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos.
IT Il prodotto non & resistente all'acqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti asciutti.
RO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numaiin locuri uscate.
LT Produktas néra atsparus vandeniui ar kitiems skys¢iams. Naudokite tik sausose vietose.
LV Izstradajums nav izturigs pret Gdens un citu $kidrumu iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietas.
ET Toode ei ole vastupidav vee v8i muude vedelike toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades.
PT O produto nio é resistente a dgua ou a outros liquidos. Utilizar apenas em areas secas.
BE Bbipab He ycToiiniebl Aa y3a3eaHHs Bagol abo iHWbIX BaaKacuay. YbiBalb TONbKI Y CyXix
Mecuax.
UK MpogayKT He CTilkniA 40 BnAuBy Boau abo iHWKX PiaUH. BUKOPUCTOBYIATE TiNIbKKU B CYXUX MICLIAX.
BG lMpoAyKTHT He e yCToYMB Ha Bb3AEMCTBUETO Ha BoAa v Apyrv TeyHocTw. [la ce u3nonsea camo
Ha Cyxv mecTa.
SL Izdelek ni odporen na vodo in druge tekoine. Uporabljati samo v suhih prostorih.
BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge te¢nosti. Koristite samo u suvim mjestima.
SPR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suvim mjestima.
SR Proizvod nije otporan na delovanje vode ili drugih te¢nosti. Sme se koristiti samo na suvim
mestima.
MK Mpon3BOAOT He ce CPOTUBCTaBYBA Ha BOAA WM APYIM TeYHOCTW. YnoTpebysajTe camo Ha
CcyBM mecTa.
MO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.
AM Uwpwilipp nhdwgynil sk oph Ywd wyp hinniyubinh Uuindwdp: Oguwgnpatip dhwgl snp
Yuypbpnud:
AZ Mahsul suya va ya digar mayelara gargi davamli deyil. Yalniz quru yerlarda istifada edin.
KA 30me@yddn of sfal Gyemol 56 bbzs bombggoal 8ndsfon 83cegan. gsdmaygbgo dbmmmeo
83Msem 5gnmyd30n.
KK Byn Byitbim cyra Hemece Backa CyibiKTbIKTapFa Tesimai emec. Tek Kyprak jkepnepae
KONIAHbIHBI3.
KY ©Hym cyyra e 6auwKa CyloKTyKTapra TypyKTyy smec. Kyprak »epiepfe raHa KonaoHyaywy
Kepex.
TG Maxcynotv maskyp 3uaam o6 é aurap Moebxo HecT. TaHxo Aap 40ixom xyLk uctuoaa 6apes.
TK Oniim suwa ya-da beyleki suwuklyklara gydamly daldir. Difie gury yerlerde ulanyfi.
UZ Mahsulot suv yoki boshga suyugliklarga chidamli emas. Fagat quruq joylarda foydalaning.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczeri / EN For indoor use only / DE Nur fir den
Innenbereich geeignet / RU [1na MCNo/ib30BaHWA TOIbKO BHYTpU nometenmii / CS Pro
pouziti pouze uvnitf mistnosti / SK Na pouzivanie iba v interiéri / HU Kizardlag beltéri
hasznélatra / HR Koristiti samo u zatvorenim prostorima / FR Prévu uniquement pour
intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / IT Destinato esclusivamente ad uso interno / RO Pentru
utilizare doar in interiorul incaperilor / LT Skirta naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izmanto3anai
iekstelpas. / ET Ainult hoonesiseseks kasutamiseks / PT Para uso sé em interiores / BE MoxHa
BbIKAPbICTOYBALLb TO/bKI YHYTPbI MamsaLukaHHsAY / UK [L15 BAKOPUCTaHHS TiIbKW BCEPEAMHI NPUMILLEHD.
/ BG 3a u3nonssaHe camo Ha 3akpuTo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za koristenje samo
unutar prostorija / SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija /
MK 3a KopucTerbe camo BHaTpe Bo npoctopujata / MO Se utilizeaza doar in interiorul incaperilor / AM
Uhuylu Utipuh ogunwignnpduwil hwdwin: / AZ Yalniz gapal makanda istifada tigiin nazarda tutulub. / KA

ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti olema

PT O aparelho executado na terceira classe de protegdo deve ser obrigatoriamente alimentado com

uma fonte de tens&o segura!

BE Mpbinaga, BbipabneHasn ¥ TpaLim Knace axoBbl aA, NAPaXKIHHA INEKTPbIYHBIM TOKaM, NaBiHHA

a6aBA3K0Ba Ci/IKABALLA 3/ KPbIHiLibl BACNeUHara HanpyxaHHa!

UK MpucTpiii, BUroTOBNEHWIA B TPETbOMY KAaci 3axXMCTy, MOBWUHEH MMBUTUCA BiA, [Kepena

6esneyHoi Hanpyru!

BG YCTPOMCTBO OT TPeTW Knac Ha 3alymTa: 3afb/kuTenHo Tpsabsa ga Gbje 3axpaHBaHO OT
H N3TOYHMK Ha |

SL Naprava iz tretjega za$¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na vir varne napetosti.

BS Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.

SRP Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.

SR Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora da se napaja iz izvora sigurnosnog napona!

30cos goBmygbgdnbionzab. / KK Tek iwre naitaanaryra apHanfa. / KY Benme nannae raqa
KongoHyyra apHanar. / TG TaHxo 6apov uctudonan goxunit. / TK Difie icerde ulanmak tigin. / UZ Fagat
ichkarida foydalanish uchun.

PL Nie wolno uzywac urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa. Wymieni¢
popekany ekran ochronny.

EN Do not use the device if its lampshade or housing is damaged. Replace the
protective screen if cracked.

DE Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschadigten Schirm oder Gehduse. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen.

RU He ucnonbayiite
TPECHYBLUWIA 3aLMATHBINA SKPaH.

CS Nepouzivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo korpusem. Vymérite praskly ochranny kryt.
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SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutd ochrannd clonu
vymerite.

HU Ne hasznéljon sériilt [dmpaburaju vagy foglalatd terméket. A megrepedt védéburkolatot cserélje ki.
HR Ne smije se koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni zaslon.
FR Ne pas utiliser 'appareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez écran de protection
éventuellement fissuré.

ES Esté prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota.

IT Non usare il prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di protezione
frantumato.

RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de protectie fisurat.
LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana.

LV lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisusu aizsargekranu.

ET Kahjustatud varju vdi korpusega seadet kasutada ei tohi. M&ranenud kaitseekraan vélja vahetada.

PT Néo se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecrd de protegdo fissurado
deve ser substituido.

BE 3abapaHsieLia BbIKapbICToyBaLb npbuiaspl 3 M abo
MaTP3CKaHbI aXOYHbI 3KPaH.

UK He BMKOPWCTOBYMTE NPUCTPIi 3 NOWKOMKEHUM nnadoHOM abo 4YOXIOM. 3amiHiTb TPICHYTUN
3aXMCHWIA eKpaH.

BG Ycrpoiictea ¢ nospeaeH Audysep uam kopnyc He 61Ba Aa ce U3non3eat. HanyKaHWAT 3alumMTeH
eKpaH TPABBA A3 Ce NoAMEHM.

SL Ne sme se uporabljati naprave s poskodovanim pokrovom ali ohisjem. Treba je zamenjati razpokano
zacito.

BS Ne koristite uredaj s ostecenim abazurom ili kucistem. Zamijenite osteceni zastitni ekran.

SRP Nemojte koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili kucistem. Zamijenite o$tecen zastitni ekran.

SR Nemojte koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamenite o$tecen zastitni ekran.

MK He cmee aa ce KOPUCTH ypes, co owTeTeH abaxyp wiv 06BuMBKa. [la ce NpoMeHn UcnyKaH1oT
3aLTUTEH eKPaH.

MO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de protectie fisurat.
AM Uh oguwgnnatig incuwinncutbn quwudwd wyiw$nuny Yuud wwunywing: @npuwnphltie Gwpwd
wuwpnwwilhy Eypwip:

AZ Cihazin qalpagi va ya korpusu zadalandikds, cihazdan istifada etmayin. Qoruyucu ekran catladiqda,
onu dayisdirin.

KA 50 338m0ygbmo mfymdnmmds, 01 babscmnls byazn 56 3mM3nLn sbnabydymos. gsdBamzals
880393580 83350 83330 J3M360.

KK MnadoHbl Hemece KOPMyChbl 3aKbIMAa/iFaH IKapbIKTaHIIPY KYPbUIFbICHIH MaiiaanaHbaHpIs.
YKapbiiFaH Ka/lkaH{ibl aybICTbIPbIHbI3.

KY MnacoHy e Koprycy GysynraH xapbik 6epyyqy npuGOpAY KoNAOHGOHY3. Xapaka KETKeH Koproouy
3KPAHIbI /IMALLITBIPbIHBI3.

TG Arap yp € TaHaaw oceb

Nazo wyaa 6owaz, 3kpaHN MyXop13aTMPO MBa3 KyHEA.
TK Gyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanman. Eger déwiilen bolsa gorag ekranyny calsyn.
UZ Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo'lsa, foydalanmang. Agar yorilgan bo‘lsa,
himoya ekranini almashtiring.

3amaAHiup

, a3 Aactrox uctuopa Habapea, Arap Tapkyw

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie s uzywane $rodki chemiczne (sol, kwasy, zasady, chlor,

amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia, detergents,

solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetzt werden (Salz, Sauren, Laugen, Chlor,

Ammoniak, Reinigungsmittel, Ldsungsmittel, Diingemittel usw.).

RU He 1Cro/b30BaTh 8 MeCTaX, i€ MCTIO/Ib3YOTCA XVMMUECKHE BEWECTBA (COM, KMCIOTbI, WeouH,

X/10p, aMMMaK, MOIOLLME CPe/CTBa, PACTBOPUTENM, YAOBPEHHUA U T. A.).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak, detergenty,

rozpoustédla, hnojiva apod.)

SK NepouZivajte na miestach, kde sa pouzivaju chemikalie (sol, kyseliny, lihy, chlér, amoniak, detergenty,

rozpustadla, hnojiva a pod.)

HU Nem alkalmazhato vegyszerek (so, savak, IUgok, kior, ammonia, tisztitdszerek, oldészerek, mitragyak

sth.) kérnyezetében

,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,

amonijak, deterdzenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,

ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, acidos, bases, cloro, amoniaco,

detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro, ammoniaca, detergenti,

solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,

detergenti, solventj, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, ragstys, $armai, chloras,

amoniakas, valikliai, tirpikliai, trasos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas Kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks, mazgasanas

lidzekli, $kidinataji, méslosanas lidzek]i utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori, ammoniaaki,

puhastusvahendeid, lahusteid, vaetiseid jms)

PT Né&o aplicar em locais onde sdo usados produtos quimicos (sal, dcidos, bases, lixivia, amoniaco,

detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He V»KblBalb y MecLax, A3€ BbIKapbICTOYBaKOLLA XiMiYHbISi CPOAKI (COMb, KICAOTbI, WyoNay, X1op,

AMIsIK, [13T3PreHTb, pacTBapasbHiKi, yrHaeHHi i r.4,)
He B MicusAX, Ae

amiak, Moy 3aco6u, PO3UMHHMKM, L06PKBa TOLLD).

BG He m3nonssaiite 8 cpeaa, B KOATO CE M3MO/I3BAT XUMMKAM (COM, KMCENMHM, OCHOBM, X/IOPUH,

AMOHAK, MPEMNapaTV 3a MUeHe, PasTBOPM, XMMU4HY TOPOBE 1 Ap.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,

detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luzine, hlor,

amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline, luzine,

hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luzine, hlor,

amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

MK [la He ce KOPUCTW Ha MECTa, Kaae WTO Ce KOPUCTAT XeMMKaiuu (Con, Kucenny, 6asu, xiop,

CA XIMiYHi PEYOBMHU (COM, KUCOTH, YTK, XI10P,

aMOHWjaK, AeTepreHTy, paspeaysaun, fybpuea v cn.)

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,

detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh oguwgnndtip wili Juyntipnud, npuntin ogunwgnpdunud BU phuhwlwl Unuatin (wntn,

rerenLltin, wiywihutn, pinp, wunuhwd, [wgnn UhgngLtin, inushglibn, wwpwpuwynuztn W wil):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitalar, halledici mahlullar,

glibralar va s.) oldugu yerlarda mahsuldan istifada etmayin.

KA of 368mnygbmon algo sgnmgddn, Loss 368mnygbgds Jodnzsdaon (Bsfnemn, 8153300,

GuG3900 (3ncMmgebagdn), JenmMo, s80s30, Lafgabo badysmgdgdn, aedblbgmgdn, Labydadn

055.8.).

KK Xumusibik 3atTap (Ty34ap, KblWKbUAAP, CUITINEP, X10p, aMMMaK, Myfbill 3aTTap, epiTKilTep,
it 6

*aHe T.6.) 3
KY Xvimusinibik 3aTTap (Ty3ap, KACOTaNap, Wakap/iap, X10p, aMMUaK, )yyHy KapasaTTap, SpuTkuiTep,
wep p x.6.) y. i yra 60160¥T.

TG [ap 4oixom ucTdoAalyaan Masoayu KUMMEBA (HaMaK, KUC/IOTaxo, acocxo, X1op, aMMMaK,
MOAAAX0M LUYCTYLLYHA, Xa/IKyHaHAA, HYpUXO Ba Falipa) uctudosa Habapes,

TK Himiki maddalaryr (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwuijy serigdeler, erginler, dékiinler we s.m.)
ulanylyan yerlerinde ulanmari.

UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar, o‘g'itlar va
boshqalar) foydalaniladigan joylarda go‘llamang.

co oznacza, ze nie wolno go wyrzucaé tacznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane
moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i Srodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy

E PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,

przetwarzania, w szczegdlnosci recyklingu, odzysku lub uni ia. Wiasciwe ie ze
zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do uniknigcia szkodliwych dla zdrowia
ludzi i $rodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecnosci skfadnikéw niebezpiecznych:
substancji, mieszanin, czesci skfadowych oraz niewtasciwego sktadowania i przetwarzania takiego
sprzetu. Obowigzkiem uzytkownika jest przekazanie zuzytego sprzetu do wyznaczonego punktu zbidrki
w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i elektronicznego. W celu uzyskania
informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla srodowiska pozbycia sie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z odpowiednim organem wiadz
lokalnych, z punktem zbiorki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w ktorym kupit sprzet. Wiecej informacji
na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka gospodarstwo domowe spetnia w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu znajduje sie na
stronie www.gtv.com.pl

EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgerten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abfillen entsorgt werden dirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kdnnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fiir
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Geréte. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fuir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeréten abzugeben. Fiir Informationen dartiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgeréte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten
finden Sie unter www.gtv.com.pl

RU Cumson Ha BbIBop i c6op mcnos 0 P KOIO W 3NEKTPOHHOTO
060pY/10BaHMA, UTO O3HAUAET, UYTO ET0 HE/b3A CTe C ApYTVMIA MpoayKTbI,
MAapKMPOBaHHbIE TakvM O6Pasom, MOTYT GbiTb BPEAHbIMM Ay1f 340POBLA YE/IOBEKA 1 OKPY)KatoLueit
cpesp! v nosTomy TpebyioT 0co6oi $opMmbI 8 YaCTHOCTU BOCC
WM Heir . MpasuibHoe o6p: C WCNONb30BAHHBIM 3N1EKTPUHECKUM U 3NEKTPOHHBIM
060pyA0BaHNEM NI03BO/AET M36EXKATH BPEAHBIX /1A 340POBLA YE/OBEKA 1 OKPYXKAIOWIEN NPUPOAHOI

cpeap! nocs 8 Ha/IM4MA B HEM OMaCHbIX KOMTMOHEHTOB: BELLECTB,
CMeceii, KOMMOHEHTOB a TakKe 00 Xp: " TaKoro X
Monb3osatens 06s3aH cAaTb MCMOS B CI o1 M NyHKT
c6opa ana oTX0a0B PMHECKOTO M 3NEKTPOHHOTO 0BOPYAOBaHMA. [y1Al MOMydeHNa
VHGOPMaLWM O TOM, A€ U KaK Y mcnons: puyeckoe P

060py/0BaHMeE  3KOOTMYECKM  BE30MacHbIM o, [LOMKEH A B
e 1 OpraH MecTHoro B NYHKT c60pa OTXOA0B WM B TOUKY NPOARMHK,
e 6buio npuobpeteHo oBopyaosaHue. Bonee nompobHas uH opmauMA O cucTeme c6opa
0OTPaBOTaHHOTO 0BOPYAOBAHMA M PO/IM AOMOXO3ANCTBA B COAEN eno) 0
M BOCC BR/IOYAA 0 C [OCTYTIHA Ha CaliTe WWW.

gtv.com.pl

CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, ze se
tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduji zvlastni formu zpracovéni, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomaha
predchézet nasledkiim 3kodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostiedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, souéasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shémé misto k recyklaci odpadu vznikiého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouzité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostredi, by se mél uzivatel obratit na
pfislusny mistni Gfad, na shérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému sbhéru elektronického odpadnu a dloze, kterou doméacnost hraje v pispivani
k opétovnému pouziti a vyuZiti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl
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SK Symbol oznatuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamend,
ze sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznalené vyrobky mézu byt skodlivé pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzadujd $pecialnu formu spracovania, najma recyklaciu,

t alebo lizéciu. Spravne ie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom kodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvajd z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia
spésobom bezpeénym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny drad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakupené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a tlohe, ktorti domacnost zohrava pri prispievani k opatovnému poutzitiu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni, najdete na www.gtv.com.pl

HU A szimbdlum a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
Iehetnek az emberi egészsé és a ko , ezért specidlis feldolgozasi formét igényelnek,

Gnésen ujrat ita itast vagy itést. Az elhasznalt elek és elektronikus
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kdrnyezetre
karos kbvetkezményeket, amelyek a veszélyes dsszetevsk jelenlétébdl adodnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfelel§ tarolasa és feldolgozasa. A felhasznald

kételes a hulladék berendezést az és i kbl szal 6 é

szarmazo
Ujrahasznositasara kijelolt gydjtéhelyen leadni. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
kérnyezetbarat modon térténd artalmatlanitasanak helyére és modjara vonatkozd informaciokért
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezések begytijtési rendszerérdl és arrdl, hogy a héztartds milyen szerepet jatszik a hulladékok
Ujrafelt alasal és t itasaban, beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon
talalhato.

HR Simbol oznatava selektivno prikupljanje rabljene elektricne i elektronicke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban obllkobmde, posebice recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablje elektricnom i pomaze u izbjegavanju posliedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okoli, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirno mijesto za recikliranje otpada nastalog od elektriéne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
natin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usagés, ce qui signifie qu'ils
ne doivent pas etre Jetes avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la

té hi etné doncune forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorlsanon ou '€limination. Le traitement correct des déchets d'équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d'informations sur le systéme de collecte des
déchets d'équipements et le réle des ménages dans la contribution a la réutilisation et a la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl

ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacion sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucion a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale
di lavorazione, in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e I'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Uutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per 'ambiente, I'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
nseamnd cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi ddunatoare pentru sanitatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesita o forma speciald
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a degseurilor de
echipamente electrice si electronice ajuta la evitarea consecintelor daundtoare pentru sanitatea
umana si mediu, care rezultd din prezenta c telor peri ubstante, amestecuri si
componente, precum si depozitarea si tratarea nec & a acestor echij te. Utilizatorul
este responsabil pentru transmiterea echipamentului uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sa contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
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unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gdsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu budu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandan¢iy del
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirtg surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecie3ama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu Ju klatbatnes: vielu, 1tu un $adu iekartu nepareizas
uzglabaanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu radito atkrltumu parstmdel Lai iegltu |nformacuu par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no noli un jam iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoso pasvaldibas iestadi, atkritumu savaksanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sisttmu un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreiz&ju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil mérgistatud tooted v@ivad olla kahjulikud inimeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetdttu lset to6tl i, eelkdige ringl Btty,
taaskasutamist v&i neutraliseerimist. elektri- ja nduetekohane
kasitsemine aitab valtida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajargi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja lemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks ettenahtud
kogumispunkti elektri- ja elek ikaseadmetest tekkinud j&af i Teab
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroonlkaseadme\d keskkonnaohutul viisil kérvaldada,
peaks kasutaja vétma tihendust vastava kohaliku litsuse ametiasutusega, jaa ispunktiga
vBi miitigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jaatmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli
kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringls leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl

PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrdnicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a saide humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagio. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletronicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuicdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos est&o disponiveis
em www.gtv.com.pl
BE CimBan na3Hadae BblbapayHbl 360p BblKapbICTaHara Pt i
WTO a3Hayae, LWTO Ar0 Henbra BbIKiABaLb pasam 3 iHWbIMI aaxoAami. MpagyKTbl, MapKipaBaHbia
TaKIM UblHaM, moryup 6bll.|b WKOAHBIMI A151 303POYA Ya/laBeKa | HABaKO/IbHAra acAPOA3s, | Tamy
T bopmbl VKi, Y MpbiBaTHAcuj MepanpauoyKi, aaHayneHHa aGo

i i i. Mp: 3 BbIKAPbICTOYBAHbIM 3N1EKTPbIMHBIM | 3MEKTPOHHBIM
abcransBaHHeM Aasganse nasberHyub HacTyNCTBaY, WKOAHbIX ANA 343POYA 0A3eN | HaBako/bHara
acApoaa3s, AKiA Y3HIKaloub y BbIHIKY HasyHacui HeBACMeuHbiX KamnaHeHTay: paybiay, Cymecay,
KaMnaHeHTay i HANpaBibHara 3axOyBaHHA i anpaLOyKi Takora abcranABaHHA. KapbiCTanbHik
abaBA3aHbI 343l 3aXOAb! aBCTaNABAHHA Y NPbI3HaUaHbI NYHKT 360py A/A nepanpauuym anxonay,
AKIA yTBapalouua aa P i P . Ona atp i i a6
TbIM, A3€ | AK YTbINi3aBaLb BbIKAPbICTaHAE P i aneKTpoHHae i
6ACMeuHbIM  CrocaBam, KapbICTa/bHIK  MaBiHEH 3BAPHYLUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
camakipaBaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT npoaaky, A3e abcranssaHHe 6bu1o HabbiTa. Bonbl
naspabA3HyIo iHhapmaupIio ab cicTame 360py aaxoaay abCTanABaHHs i PO, AKYIO AApIPbIBAE XaTHAR
racniafiapka y caaseiiHiyanHi nayTopHamy BbIKAPbICTaHHIO i . , Y ToIM JliKY )
a/xoaaY abCTa/ABaHHA MOXHE aTPbIMALLb Ha WWW.gtv.com.pl

UK CmBOA Bckasye Ha BUBIPKOBII 36ip BUKOPUCTAHOTO ENEKTPUYHOTO Ta /1EKTPOHHOTO 0B/1aAHaHHs,
WO 03HAYAE, WO WOr0 HE MOXKHA YTWAI3yBaTU PasoMm 3 iHWKMMM Biaxoaamu. MpoayKTH, MapKoBaHi
TAaKMM YMHOM, MOYTb 6TV WKIAIMBUMI /151 3A0POB'S MIOAMHM Ta HABKO/MIWHBOTO cepeaoBALIA i

TOMy noTpebytoTb 0cobMBoi popmu 06pobkK, 30Kpema, abo Heir
p: T 3 p Ta €N1eKTPOHHMM 06, nossonAe
YHUKHYTY LWKIA/MBUX [/151 300POB'S NKOANHN Ta 0r0 NPUP! C Hacniakis,

WO BMHMKAIOTb BHAaCNiAOK HasiBHOCTI B HbOMY HEBE3NeYHMX KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMiLueid,
KOMTOHEHTIB, @ TaKOX HEMPaBWILHOTO 3GepiraHHA Ta 0B6pOBKM Takoro obnaaHaHHs. Kopucrysad
30608'A3aHMI1 3AATM BMKOPMCTAHE OBNAAHAHHA A0 CELasbHO BIABEAEHMI MYHKT 360py AnA
nepepobKky BIAXOAJB €NEKTPUYHOTO Ta E1EKTPOHHOrO 06 . Ana otpi i ji npo
Te, /A | AiK YTW/Ii3yBaTI BUKOPMCTAHE eIeKTPUYHE Ta eEKTPOHHE 0B/1a/3HaHHA eKONOMUHO Ge3neyHm
CNOCOBOM, KOPUCTYBaY MOBMHEH 3BEPHYTUCA /A0 BIAMOBIAHOTO OpraHy MICLLEBOTO CaMOBPA/YBaHHS,
10 NyHKTy 360py Bigxoais abo A0 ToukM Npoaaky, Ae 6yno npuabaHo obnaaHaHHs. binbl AetanbHa
iHpopmaLiss npo cucremy 360py ﬂmnpaubosauom 06n1aaiHaHHA Ta PO/ib AOMOTOCNIOAAPCTBa Y

CMIPUAHHI MOBTOPHOMY Ta BiANPaLLOBaHOTO
06nagHaHHA AOCTYNHa Ha caitTi www.gtv.com.pl
BG CvMBONLT MOKa3Ba CeNekTMBHO CbbupaHe Ha P KO W 0

obopyasaHe, KOETo 03HaqaBa, Ye He TPABBa Aa Ce M3XBbP/A 33eAHO C APYTV OTNazbum. MpoaykTvTe,
€TUKeTMPaHN NO TO3M HauMH, MOraT Aa GbAaT BPEAHM 3a YOBELWKOTO 3/paBe W OKO/HaTa cpesa
M C/lef0BaTeNHO M3NCKBAT creumanHa ¢opma Ha 0B6paboTka, MoO-CrieuManHo peumKivpare,

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




HE WM Hey n c P KO
W eneKTPOHHO 0BOpyABaHe Momara fja ce W3GErHaT MOC/eACTBUA, BPEAHM 33 HOBEWKOTO 3apase

v npyp cpesa, np or 0 Ha OMacHW KOMMOHEHT: BellecTsa, CMeck,
KOMMOHEHTU 1 CbXp " Ha Takosa He. M e
AToeH Aa npefiade ot He Ha ct MYHKT 3a peLy

Ha OTMagbuy, or pUYeCcKo 1 He. 3a Kbae
Y KaK Aa PUYeCcKO 1 He o 3a

OKO/IHATa CPE/Ia HauMH, NOTPEBUTENAT TPAGBA A1 Ce CBBPIKE CbC CbOTBETHUTE MECTHM B/IACTH, NYHKTa
3a cbbupaHe Ha OTNAZbUY WM TOYKATa 33 NPOAAKGa, KbETO e 3aKkyneHo oGopyasaHeTo. Moseve
MHGOPMALYA 33 CCTEMATa 33 CbBMPaHE Ha OTNAABLYHO 0BOPYABAHE 1 POIATA, KOATO AOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpe6a u 3 Ha
o He, MoXeTe A3 Ha www.gtv.com.pl
SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko 3kodljivi za zdravje ljudi
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti recikliranje, predelavo ali nevtralizacijo. S
pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbiro mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz elektri¢ne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl
BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektriéne i elektronske opreme, sto znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti $tetni po zdravlje ljudi
i okoli$, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije kori$¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektri¢ne i elektronske opreme. Za
informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujui recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl
SR Cumbon 03Hayasa C C: Pl W eNEKTPOHCKe ONpeme, LTo
3HAYM A3 Ce He CMe OZIaraTy 3ajeAHO Ca APYrviM OTNagom. OBaKO O3HaUeHM MPOM3BOAN MOTy 61T
LUTETHY 110 3PAB/bE JbY/IN W )KVBOTHY CPEAMHY, Te CTOra 3axTesajy noceGaH 06/mk npepase, nocebHo
6 W Hey MpaBuHO pyKoBak-e KOPULINEHOM eNIEKTPUYHOM 1

©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM MoMase /ia ce M3BerHy Noc/ieayLe WTETHE MO 3APaB/bE /byan 1 NMPUPOAHY
CpefyiHy, Koje MPoM3uase 13 MPUCYCTBA ONACHUX KOMMOHEHTH: CyMCTaHLY, CMelwa, KOMIMOHEHTU 1
HeMpaBW/IHOT CKIAAVILITEHA M 0Bpazie Takee onpeme. KOpUCHMK je ayxaH Aa OTNaaHy onpemy npeaa
Ha oapeheHo cabnpHO MECTO 3a PELMKNaKy OTNa/a HaCTa/Ior O eEKTPUYHE U €/IEKTPOHCKE Orpeme.
3a MHpOpPMAUWje O TOME Iae 1 KaKO Aa OZYIONM UCKOPULLINEHY e/IEKTPUHY 1 €NIEKTPOHCKY Onpemy Ha
eKorowwki 6e36e1aH HaumH, KOPUCHNK Tpeba 1a ce 0BPAT HaZYIEHOM OpraHy IOKa/IHe CaMoynpase,
MECTy 3a NPUKyT/batbe OTNaAa WM NPOAAJHOM MECTY FAe je onpema KyrybeHa. Buwe uHpopmaumja
O CUCTeMy MPUKYTM/batba OTMAZIHE OMPEME 1 Y031 KOjy AOMAaNMHCTBO MMa Y AOMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUyjyhn peLmKkAay, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

MK CumBonoT 03HadyBa CENEKTMBHO CObuparbe Ha P "
OMpema, LTO 3HauM AeKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeaHO CO APYr OTrazl. MPOM3BOANTe O3HAUEHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /13 GMAAT WTETHM 33 3/PaBjeTo Ha nyrem W MBOTHaTa CPeAvHa, 1 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha ocobeHo peL , y WM Hey

Mp: CO Wk Pl " POHCKa OnMpema nomara Ja ce
m36erHar noc wreTH 3a 3apasje 1 NpUp: cpeayHa, Kou npousnerysaar
Ofl MPUCYCTBOTO Ha OMAacHM KOMMOHEHTM: CYNCTaHUMM, MELIABMHY, KOMIOHEHTU M HEMpaBuiHO
CcKnapvparbe U 06paboTka Ha TakBaTa onpema. KOpUCHWKOT e AO/KeH Aa ja npeaaje otnaaHata
onpema Ha oApeaeHo COBMPHO MECTO 33 PELMK/MPAH-e Ha OTMAAOT CO3A3AEH Of e/EKTPUYHA U
©eKTPOHCKa onpema. 3a MHGOPMaLM 3a TOa Ka/E M KaKo /1a ce $p/iv UCKOPUCTEHATa eNekTPpHIHa 1
©1eKTPOHCKA OMPema Ha eKO/IOLLKY Ge36e/1eH HauMH, KOPUCHNKOT Tpeba Aa ce 06paTH 10 COOABETHUOT
OpraH Ha JIOKa/IHaTa CaMoyMPaga, MyHKTOT 3a COBMPaFbe OTNAZ WM MPOAAKHOTO MECTO Kazie WTO e
KyneHa onpemara. Mosexe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPatLE OTMaZHa OMpema 1 y/oraTa WTo
jawrpa & BOT €T0 33 NOBTOPHA yNoTpe6a 1 0GHOBYBakbE, BRIYUMTENHO 1
PeUMK/IMparbe, Ha OTNa/HaTa ONPema Ce AOCTaNHM Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indica selectiva a echij telor electrice si electronice uzate, ceea ce
nseamnd ca nu trebuie aruncat impreund cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi
daundtoare sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesitd o forma speciald de prelucrare,
in special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corecta a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor ddunatoare sanatiti umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de

Ytwhu Ywd Jwbwneh Ytwnhl, npunbn abnp £ pbpdty uwppwynpnudubpp:  @uwdhnltph
uwnpwynpnwdltinh hwdwedwl hwdwluwngh W nliwghl tbnbungegwl nbiph dwuhl pugnighy
wbintynupniliubn pwithnlilbiph uwppwynpnwdutinh Yepwoguwgnpddwl W Ybpwlwiligudwl,
Ubpwnyu Yepwitwuwl, wgwlgnipiwl gnpdnud hwuwlibih Bu www.gtv.com.pl Yuypnid:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilimasini géstarir, yani
diger tullantilarla birlikde atilmamalidi. Bu sakilds etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtisusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma talab olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islamak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi va emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihits zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullant avadanligini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {igiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
ugtin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantaqasi va ya avadanligin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullant avadanhiginin
takrar istifadasi v barpasina, o climladan takrar emalina téhfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqqinda atrafli malumat www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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KK TaHba naitfanaHbinFaH aNeKTPAiK aHe 3NEKTPOHABIK aBabIKTbl TaHAan skuHayaw! 6ingipesi,
AFHU OHbl Backa KangpiktapmeH 6ipre Tactayra 6onmangpl. Ocbinaiilwa TaHbanaHFaH eHimaep
aamM [eHCAynbiFblHA KOHE KOPWAFaH OPTaFa 3WAH KE/TIPYi MYMKiH, COHIIKTAH HAeyAiH
epekwe TypiH, atan alTKaHAa KalTta eHAeyai, KannbiHa KenTipyai Hemece 3a/lancbi3fiaHabipyabl
KaeT eTey. MalaananbiiFaH SNEKTPAIK KaHE 3NEKTPOHAb! mas,qum ApbIC Maitganady Kayinti

KOMTMOHEHTTEP/iH;  3aTTapabiH, , Kypamaac Gonybl aHe  MyHaaR
abpIKTbI AYPbIC CAKTaMay OHE OHAey HITWKECHIE aaM ACHCAY/bIFbIHA aHe TabuAn opTara
3UAH iperi 60, i NaiA y Kanapik 3NeKTp

K3HE 3/1eKTPOH/BIK abAbIKTapAAH Naiiaa 6o/aTbiH KANIbIKTAPAb! KAlTa BHZEY YLWiH apHalibl KiHay
OpHbIHA TancbipyFa MiHAETTI. MaiiaanaHbiFaH NEKTP XaHe 3NEKTPOHABIK XKABIBIKTbI SKONOTUANbIK
Kayinci3 »ONMeH Kaiiaa »aHe Kasait ot KepeKTiri Typanbl aknapar any ywiH naitaanaHywbl TUICT
EPiNiKTi MEM/IEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI MHAY OPHbIHA HEMece abablK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHa Xabapnacybi Kepek. Kanapik »abapIKTapabl UHAY HKyIeci XaHe Yit WapyalwbibIFbIHbIH
KanablKTapapl KaiTa naipanaHyra »KaHe KannblHa KeNTipyre, COHbIH ilWiHAE KalTa eHaeyre ynec
KOCYziafbi Pesii Typasibl KOCLIMUIA aKMapaTTbl WWW.ELv.com.pl CaifTbiHaH anyFa Gonazpl.
KY C1MBO/ KONZIOHY/ITaH 3/1EKTP/AVIK )KaHa SNEKTPOHAYK ab/ayyniapabl TaHaan YoryTyyHy G1aamper,
6yn aHbl Bawka MeHeH 6upre y yre 6on6oiT AereHan Bunayper. YiyHaait
KON MEHEH MApKMP/IEHTEH MPOAYKTYNap AaMIbIH /IEH COOMYIyHA aHa aitNaHa-4eipere 3biaH
MYMKYH, O YKTaH Kalipa YYHYH 83re4e ¢0pMaChIH Tanan Kbl/aT, atan aiTkaHaa
Kaiipa WLLITETYY, Ka/biBbIHa KENTUPYY e Heil Y. Y/ITaH IEKTP aHa POHAY!
abpyynapapl Tyypa KONIOHYY KOPKYHYUTYY KOMMOHEHTTEpAMH: 3aTTapabiH, apa/ialumanapabiH,
KOMMOHEHTTEPANH aHa MbIHAAiA HabAyyNapzbl Tyypa SMEC CaKTOOHYH KaHa Kaiipa WWTETYYHYH
HaTbIKACLIHAA AAAMABIH [EH COOMYIYHA aHa apaTbUbill YOMPECYHe 3biAHAYY KeceneTrepaeH
Kadyyra kappam 6Geper. Konmoyyy YYNIapbiH  EKTP KaHa  INEKTPOHAYK
abpyynapaaH naitia GONTOH KanAbIKTapAbl Kailpa WITETYY YUYH aTailbiH YOTYATYY MyHKTyHa
TanNWLIPYyra MANAETTYY. KONZIOHYNraH 3MEKTP KaHa 3MEKTPOHAYK aGayynapzpl SKONOMANbIK
KAaKTaH KOOMCY3 KO/l MEHeH Kalia »aHa KaHTWM JKOK Kbliyy KepeKTUrM GOIoHYa MaasibimaT anyy
YUYH KOMZOHYYHy TUELesnyy epruKTyy 63 anapiHua pyy OpraHbiHa,
HONY/TYyHy JKaiira e ab/ayynap CaTbibiN a/bIHraH COO/a TYIYHYHO Kalpbuyycy Kepek. TawraHap!
Kabiyynapap! HOTY/ITYy CUCTEMAChI aHa Yi YapGanapbiHbIH Ka/IbIKTApAb! Kalipa KONIOHYYra aka
Ka/biBbIHa KENTUPYYTe, aHbIH MUMHAE Kalpa MLLTETYYTe CanlbiM KOLWIYY/ATbI POy XEHYHAS KeBypeeK
MaaibIMaT WWW.gtv.com. pl CaTbIHAa KETKMMKTYY.
TG Pam3 4amboBapuM MHTUXOBLLIYAAN TaUXM30TH BapKi Ba 3NEKTPOHUM UCTUGHOAALIYAAPO HULIOH
MeayXazl, K1 MabHOM OHPO A0Paf, KN OH HaBoAA AK4OA GO MapTOBXOM AWrap Maptodra wWwasaz.
Maxcynore, kv 60 MH Taps TamFarysopit WyAaaHz, METaBOHaH/, 6a CanoMaTii MHCOH Ba MyXWTH
3UCT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakKM MaxCych KOPKApA, MaxCyca KOpKapa, 6apkapopcosit

echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzatoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl

AM nphpnwlhp gnyg £ wwhu  ogunwgnpdywd  EEynpwywl W EGnpnlwhl
uwnpwynpnwdlbiph punpnyh hwdwenedp, hlgn Lpwiliwynud £, np wil swbinp £ htnwgydh wyy
ruwthnlilbinh htiw dhwuhl: Wu Yepwy whinwuwdnpdws wwpwglpp Yupnn Bu uwuwlwn
[hut dwpnne wnnnentyuil W 2pgwlyw dhowdwyph hwdwp, htnliwpwn wwhwlgnuwd Gu
uwldwl hwwnndy al, dwulwynpwwtu Jepwdwynid, Yepwlwtigunud juid Juwuwgbndnud:
Oquwgnpaduwd ElEyupwluil W Ehnpnbughl uwppwdnpnudutinh 6hoin duipnuwip ogunud £
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wwpuwdnp £ pwihnbwhl uwppwynpnuwlinp hwbidlty Lpwwhdwd  hwlwpdwl Yo'
Eyunpwlul W EEGunpnlwghl uwy Jutinhg h YEpwdwyduwit
hwdwn: Ogunwgnpdywd  ElEiupwiuwt W EEyunpnwhl uwppwdnpnuwdutinp Eyninghwwbiu
wlidunuwiig tnuiiwyny htnwgltint dwuhl inntynieiniutinh hwdwn oguiwgnpdnnp whing £
nhuh hwdwwwnwuhuwl tnbnuiwl huglwlwnwlwndwl dwpduhl, pwtnlbph hwdwedwl

é Tanab y . MyHoCMBaTH AypycTM Tauxvsotvt GapKi Ba 3NEKTPOHMM
vcdonawyaa 6apou newrvpit KapaaHM OKMGaTXOM 3apapoBap 6a CaNOMaTMM UHCOH Ba MyXuTH
Tabui, K1 Aap HaTM4an MaBUAMATY Yy3bXOM XaTapHOK: MOZ/IaXO, OMEXTAXO, Hy3bXO Ba HUTOXA0PH
Ba KOPKapay HOZYPYCTV UYyHUH Tauxu30T 6a Byuy/ MEOAHA, KyMaK MeKyHasl. Maw(bqaaﬁapaHpa
8a31Pagop acT, KM Tayxys0TM MapToBpo 6a HyKTan yaa 6apou a3
TaYXM30TY BApKA BA NEKTPOHIA cynopag, bapow r Aap Gopan Aap
Ky40 Ba Yt ryHa naptodraHm Tayxm3oth 6apki Ba 3N1eKTPOHMM UCTUOAALIYAA a3 YUXATH SKONMOr
6exarap, 60np 6a XYKYMaTV Maxaiii, HyKTan 4amboBapum

NapToBXo & HyKTam QypyLue, kv TauxM3OT Xapuaa WyAAACT, Mypo4MaT KyHad, Mawaymoty Gewrap
Aap 6opay cuCTeMan 4amMbOBapUN TAUXM3OTV NAPTOBXO BA HAKLLW XOHABOAA Aap CaxMIy30pit Aap
vctozan ay6opa Ba 6apKapOPCO3, a3 4yMa KOPKAPAM Ta4XM30TH MAPTOBXO Aap CalTV WWW.EHV.
com.pl gactpac act.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyri saylama yygyndysyny gorkezyér, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gérniisde bellik edilen éniimler
adamyri saglygyna we dasky gursawa zyyanly bolup biler we sonun tigin gaytadan islemegifi, gaytadan
islemegin, i ya-da zyy { fi ayratyn gémigini talap edyar. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalaryn, garyndylaryi, komponentlerifi
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek (icin bellenen yygnamak nokadyna
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tabsyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tigin 6y hojalygynyr oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bolishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qaytaishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo’lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
yigish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat qilishi kerak. Chigindilarni yig'ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni gayta ishlatish va qayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.
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W celu zapewnienia wiasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy pofgczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero péiniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje/czyszczenie urzadzen do zastosowari wewnetrznych nalezy wykonywac za pomoca
suchej szmatki, bez uzycia materiatow $ciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.

DE

Beachten Sie die Bedier itung, um den néRen Gebrauch und den sicheren

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

 Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

¢ Das Gerat darf nicht auf einem i bilen oder vibratio 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerat an der Oberflache befestigt wird.

 Uberschreiten Sie nicht die zuldssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders angegeben,
ist das Gerat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

 Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerats wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Haftung des Herstellers erstreckt sich nicht auf Méngel, die durch eine nicht vorschriftsmaRige
Installation des Geréts entgegen der Anleitung, durch Reparaturen oder Modifikationen
durch unbefugte Personen, mechanische Beschidigungen sowie durch Uberspannungen aus
dem Stromnetz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden und Verluste, die durch
unsachgemaRe (nicht konforme mit dieser Anleitung) Nutzung des Gerdts entstehen. Jegliche
Modifikation der Konstruktion oder technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers
aus. Die Haftung des t betrifft die Funkti ise des Gerits. Anderungen der Parameter,

* W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Odpowiedzialno$¢ producenta nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia
niezgodnie z instrukcjg, naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione, uszkodzeri
mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzacych z sieci zasilajgcej. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzen i szkdd bedacych rezultatem niewtasciwego (niezgodnego
z niniejszg instrukcjg) zastosowania urzadzen. Jakakolwiek modyfikacja konstrukgji lub specyfikacji
technicznej wytgcza odpowiedzialnos¢ producenta. Odpowiedzialno$¢ producenta dotyczy
dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajgce z proceséw chemicznych lub fizycznych
(starzenia, z6tknigcie, odbarwienie, r itp.) nie jg r m reklamacyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajgce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
implementujgcych je do prawa krajowego, przepiséw Euroazjatyckiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sig na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.
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Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

« Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

« Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The manufacturer’s liability does not cover defects caused by installation of the device contrary
to the instructions, repair or modification by unauthorised persons, mechanical damage and
overvoltage from the mains. The manufacturer is not liable for damage or harm resulting from
improper (not in accordance with this manual) use of the equipment. Any modification of the
design or technical specifications excludes the manufacturer’s liability. The manufacturer’s liability
relates to the performance of the equipment. Parameter changes resulting from chemical or
physical processes (ageing, yellowing, discolouring, tarnishing, etc.) are not subject to claims.

die auf oder physikalische Prozesse zuriickzufiihren sind (Alterung, Vergilbung,
Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen keinen Reklamationsanspriichen.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitétserklarung

RU

Yrobbl 0becneunTs Hajexalliee UCM0Nb30BaHMe 1 6e30MacHyIo SKCMYaTaLiuio YCTaHOBKM,
cneflyiTe MHCTPYKLIAM MO 3KCMAyaTaumu.

* Bcerpa Bbik/iouaiiTe NuTaHWe Nepes HauasnoM yCTaHoBKM, 0BCAYKMBAHNUS UM PEMOHTA
ycTpoicTea.

YcTaHoBKa MOXET BbINOHSATLCS TOSILKO MEPCOHASIOM C COOTBETCTBYIOLLIEH KBaNdMKaLneit.
YcTaHoBKa [10/1XHa NPOM3BOANTLCS B COOTBETCTBIN C AMCTBYIOLIMMM NPaBUAaMM.

He npukacaiitech K aneMeHTaM, HaXoAslMMCsA NoA HanpskeHuem (B ToM uucne
K CBETALMMCS CBETOANOAAM).

CBETUNLHIK HENb3S MOAKIIOYATE K UCTOUHNKY NUTaHWS NMOA HanpsxeHueM. CHadana
NOAKIIOUNTE CBETUABHIK K UCTOUHNKY NUTAHNS, @ 3aTEM MCTOYHMUKY NUTAHWS K CETH.

He ycraHaBnuBaiiTe yCTpoORCTBO Ha HecTabUNbHOM WAWM NOABEPXEHHOM BUBpauuaM
0CHOBaHNM

Ha pasmbix Matepuanax (ocHosaHusx) TpebyloTcsi pasfuuHble TUMbI KPEMeXHbIX
anemenToB. Beerpa vcnonbayiite BUHTEI W Ai06enn, NoAXoAsiLMe ANs AaHHOTO TUNa
0CHOBaHMSI.

Bcerpia kpenko 3aTsirBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPEMST YCTPOWCTBO K MOBEPXHOCTA.

He npesbiwaiite ponyctuMble paboune TemnepaTypbl. Ecnin He ykasaHo uHoe,
YCTPOWCTBO MpefiHa3HayeHo s paboTbl B HOpMasibHbIX ycnoBusix (Temnepatypa
oKpyxatoLelt cpegpl +25°C).

06cnyxuBaHue/ouncTKa  YCTPOICTB AN BHYTPEHHErO  MPUMEHEHWS  [OMXKHbI
BBINONHATLCS CYXOil TKaHblo 63 MCMoNb30BaHNsA abpa3vBoB WAW pacTBOpUTENEil.
W36eraiite KOHTaKTa XUAKOCTM C 31EKTPUYECKAMM ACTANSIMMU.

[laHHasi MOLYHOCTb M CBETOBOI MOTOK MOFYT U3MeHATLCA Ha +/- 5%.

EcnM y Bac BO3HMKAM COMHEHWS OTHOCUTENILHO YCTAaHOBKM WAW WUCTIONb30BaHUs
ycTpolicTea, 06paTUTECh K IPOM3BOAMTENIO MM B TOUKY NPOAAXKHA.

TekyluMe BepCUM WHCTPYKLMA MO MCMONIb30BAHNIO 3/IEKTPOTEXHUYECKUX M3AENUit
AOCTYNHbI Ha Beb-caiiTe aucTpubbroTopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTusl He pacnpocTpaHsieTcss Ha AedeKTel, BO3HUKWIME B pesynbTate YCTaHOBKM
0CBETUTENLHOrO MPUBOpa He B COOTBETCTBMM C MHCTPYKUME, €ro PeMoHTa Wau
MOANOUKALMMA  HEYNONHOMOYEHHbIMM NULaMW. [apaHTUs He pacnpocTpaHseTcs Ha
RedekTbl, B p Te KUX noBp HUIE U B Pt
nepenajoB HanpsXXeHWs B CeTM NuTaHNs. MPOU3BOANTENL HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 33
noBpEX/aeHUs 1 yiepb, BOsHUKLIME B pesynbTaTe HeHanexallero (He B cooTBETCTBUM
C MHCTPYKUMeit) Mcnonb3osaHus ceeTunbHUKa. Kakasi-nn6o MoardukaLms KOHCTPYKLMHK
VM TEXHNYECKO CEUMAPUKALMI UCKIIOHAET OTBETCTBEHHOCTb NPOMU3BOAUTENS. [apaHTus
pacnpocTpaHsieTcss Ha paboTy CBETWNbHMKA. M3MeHeHue napameTpos, BbiTeKaloljee
U3 XMMUYECKMX W $U3MYecKUX Nnpoueccos (cTapeHue, noxenTeHue, obeclgeynsarme,
NOTYCKHEHME U T. M.}, He NOANEXMT rapaHTUiiHbIM TpeBoBaHusIM.

Cpok cny>bbl U3nenus - HeorpaHUYEHHbIN

[apaHTus - 2 ropa;
Mpoaykt  cooTsetcTByeT

TpebosauaM  3akoHojatenbctea  Esponeiickoro  Cotosa.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




Wspenve cootsetcteyet TpeGosaHusm TP TC 004/2011 .0 6e3onacHoCTM HWU3BOKONBTHOMO
obopygnosaHus”, TP TC 020/2011 . 9neKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTB”,
TPTC037/2016 .06 orpaH1yeHIM NPUMeHEHMS ONacHbIX BELLLECTB B U3[eNAX 3M1EKTPOTEXHUKIA
n paauoTexHuku. Bonee noppobHylo MHbOpPMALIO MOKHO HaliTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B leK/1apauysix 0 COOTBETCTBIM.

[lata npou3BoaCTBa - yKa3aHa Ha ynakoBke.

Warotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, Moniblua.

Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

Crpata usrotosneHus - Kutait.
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Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Net pfistoupite k instalaci, Gdrzb& nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napéjeni.

« Instalaci mGzZe provadét pouze personal disponuijici pfislusnym opravnénim.

« Instalaci provedte v souladu s platnymi pfedpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

* Zafizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

* Rizné materidly (podklady) vyZaduii riizné typy pfipevnéni. Vidy pouZivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotadhnéte 3rouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro praci v béZnych podminkéch (okolni teplota +25 °C).

« Udribu/cisténi zafizeni pro pouiti v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouziti
abrazivnich materidli nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalinou

« Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

*V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze névodi k pouZiti elektrotechnickych vyrobkd jsou dostupné na strénkach
distributora www.gtv.com.pl

Odpovédnost vyrobce se nevztahuje na vady vzniklé v disledku instalace zafizeni v rozporu s
navodem, oprav nebo Uprav provedenych neopravnénymi osobami, mechanického poskozeni
ani na prepéti pochazejici ze sité. Vyrobce nenese odpovédnost za po3kozeni a $kody vzniklé
v dusledku nespravného (neodpovidajiciho tomuto navodu) poutziti zafizeni. Jakdkoli Uprava
konstrukce nebo technickych specifikaci vylu¢uje odpovédnost vyrobce. Odpovédnost vyrobce
se vztahuje na funkénost zafizeni. Zmény parametrl vyplyvajici z chemickych nebo fyzikélnich
procestl (starnuti, Zloutnuti, zména barvy, zmatnéni povrchu atd.) nepodléhaji reklamaénim
narokm.

Vyrobek spliiuje pozadavky pravnich predpist Evropské unie a predpis, které je implementuji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.
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Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpecného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a

odporucania uvedené v poutzivatelskej prirucke.

 Vidy pred montazou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZ mézu vykonat iba osoby s nalezitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa ¢asti pod napétim (vratane svietiacich LED di6d).

* Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a aZz potom pripojte adaptér k el. napatiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyZzaduju iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

* Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
pouZivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia urfené na pouzivanie v interiéri udrziavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouzivajte drsné materialy & rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mozu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajtce sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktualne verzie uzi ych priruciek
stranke distriblitora www.gtv.com.pl.

hnickych vyrobkov st dostupné na webovej

Zodpovednost vyrobcu sa nevztahuje na vady vzniknuté v désledku indtalacie zariadenia v rozpore s
navodom, oprav alebo tprav vykonanych neopravnenymi osobami, mechanického poskodenia ani na
prepétie pochadzajlice zo siete. Viyrobca nenesie zodpovednost za poskodenie a $kody vzniknuté v
désledku nespravneho (nezodpovedajuceho tomuto navodu) pouzitia zariadenia. Akdkolvek uprava
konstrukcie alebo technickych Specifikcii vyluCuje zod| dnost vyrobcu. Zod dnost vyrobcu sa
tyka funkénosti zariadenia. Zmeny parametrov vyplyvajlce z chemickych alebo fyzikalnych procesov
(starnutie, Zltnutie, zmena farby, matovanie atd") nepodliehaju reklamacénym narokom.

Vyrobok spiiia poziadavky prévnych predpisov Eurépskej tinie a predpisov, ktoré ich implementuji
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhlaseni o zhode.
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A berendezés rer
haszndlati itmutatét.
 Beszerelés, karbantartds vagy javitds el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos halozatrdl.
* A beszerelést kizardlag megfelel6 jogosultsaggal rendelkezG személyzet hajthatja végre.
* A beszerelést a vonatkozo eldirasoknak megfelelGen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a fesziiltség alatt 1év6 elemeket (t6bbek kézott a LED \ampat)

*Ald nem szabad fesziiltség alatt Iévé ta |6 Ald

(i haszndlata és érdekében kovesse a

el6széra

tapegységgel kell dsszekotni, melyet csak ezt kévetéen szabad dramhoz csatlakoztatni.
. A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni
5nbé 5 rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az

adott felletnek megfeleld csavart és tiplit.

* A késziiléket a feliil rogzité mindig erésen meg kell huzni.

* Ne lépje tul a mikoédési hémé Ha az ellenkezéje nem keriil kiilén
feltiintetésre, a termék csak normalis kériilmények kozott mikodhet (+25 °C kérnyezeti
hémérséklet).

* A beltéri rendeltetés(i termékek karbantartasat/tisztitasat szaraz ronggyal, suroldszerek és
olddszerek hasznalata nélkiil kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elel termékek lati U Ji
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

rak aktualis valtozata a forgalmazd honlapjan, a

A gyarto felel6ssége nem terjed ki azokra a hibakra, amelyek a késziilék telepitési utmutatoval ellentétes
telepitésébél, jogosulatlan személyek altali javitasabdl vagy modositasabdl, mechanikai sériilésekbdl, illetve
az elektromos halézathdl szarmazo tulfesziiltséghdl erednek. A gyarté nem vallal felel&sséget a helytelen (a
jelen dtmutatéval nem dsszhangban évS) hasznalatbdl eredd kérokért és veszteségekért. A szerkezet vagy
muszakl speclﬁkac\o barml\yen mddositasa kizarja a gyarto felelGsségét. A gyarto felelssége a késziilék
r k Azok a étervaltozasok, amelyek kémiai vagy fizikai folyamatok (6regedés,
sargulas, elszinezddés, mattulas stb.) kivetkezményei, nem képezik reklamacio targyat.

A termék megfelel az eurdpai uniés jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba &tiiltets rendeletek
kévetelményeinek. Tovébbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfeleléségi
nyilatkozatban talalhato.
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Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (uklju¢ujuci i LED diode).

* Nemojte prikljucivati svjetiljku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite svjetiliku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvricivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek Evrsto zavrnite vijke za pri¢vric¢ivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U sluaju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mjestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvaca nedostatke nastale uslijed nepravilne instalacije uredaja protivno
uputama, popravaka ili preinaka od strane neovlastenih osoba, mehanickih ostecenja te prenapona iz
elektricne mreze. Proizvodac ne snosi odgovornost za ostecenja i Stetu nastalu kao rezultat nepravilne
(neuskladene s ovim uputama) upotrebe uredaja. Bilo kakva modifikacija konstrukcije ili tehnickih
specifikacija iskljucuje odgovornost daca. Odgovornost daca odnosi se na rad uredaja.
Promjene parametara uzrokovane kemijskim ili fizickim procesima (starenje, Zucenje, promjena boje,
matiranje itd.) ne podlijezu pravu na reklamaciju.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.

FR

Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a l'installation.

* l'installation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« |l ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
°0)

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

* La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

 En cas de doute concernant I'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes demploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La responsabilité du fabricant ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil
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non conforme au manuel, d’une réparation ou modification par des personnes non autorisées,
des dommages mécaniques ainsi que des surtensions provenant du réseau électrique. Le
fabricant n’est pas responsable des dommages et pertes résultant d’une utilisation inappropriée
(non conforme au présent manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou des
spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La responsabilité du fabricant
concerne le fonctionnement de 'appareil. Les modifications des paramétres dues a des processus
chimiques ou physi i jau 1t, décoloration, ternissement, etc.) ne font pas
I'objet de réclamations.

Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.

ES

Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacién debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

 Estd prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el alimentador con la red de alimentacion.

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

« Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

 Efectte el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

* La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La responsabilidad del fabricante no cubre los defectos resultantes de la instalacion del dispositivo
en desacuerdo con el manual, la reparacién o modificacion por personas no autorizadas, los dafios
mecanicos ni las sobretensiones procedentes de la red eléctrica. El fabricante no se hace responsable de
los dafios y perjuicios derivados del uso inadecuado (no conforme con este manual) de los dispositivos.
Cualquier modificacion de la estructura o de las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del
fabricante. La responsabilidad del fabricante se refiere al funcionamiento del dispositivo. Los cambios
en los pardmetros debido a procesos quimicos o fisicos (envejecimiento, amarillamiento, decoloracién,
pérdida de brillo, etc.) no estan sujetos a reclamaciones.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacién nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.pl y en la declaracion de conformidad.

e Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

 Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursd de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizatd folosind o carp3 uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

«in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm si contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Responsabilitatea producatorului nu acopera defectele aparute in urma instalarii neconforme a
dispozitivului cu instructiunile, a reparatiilor sau modificérilor efectuate de persoane neautorizate,
a deteriordrilor mecanice si a supratensiunilor provenite din reteaua electrica. Producdtorul nu este
responsabil pentru daunele si pierderile rezultate din utilizarea necorespunzatoare (neconforma
cu acest manual) a dispozitivului. Orice modificare a constructiei sau a specificatiilor tehnice exclude
responsabilitatea producitorului. Responsabilitatea producdtorului se referd la functionarea
dispozitivului. Modificarile parametrilor cauzate de procese chimice sau fizice (imbatranire, ingalbenire,
decolorare, matizare etc.) nu fac obiectul reclamatiilor.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.

LT

Siekiant uZtikrinti tinkama jrenginio naudojimg ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieZitirg ar taisyma - visada i$junkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi bati atli pagal &ius reil imu

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant 3vieciancius LED diodus).

* Negalima jungti 3viestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti sviestuvg
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo blokg prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virp ui linkusio pagrindo.

* Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkancius varztus ir kaisius.

* Prietaisg prie pavirsiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Neviryti leistinos darbinés temperatiiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis

lygomis (aplinkos ira +25° C).

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire l'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* impianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre awvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio issibile. Se non di
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore ol punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d’uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

il prodotto &

La responsabilita del produttore non copre i difetti derivanti dall'installazione del dispositivo non
conforme al manuale, dalla riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate, dai danni
meccanici e dalle sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non & responsabile per
danni e perdite derivanti da un uso improprio (non conforme a questo manuale) del dispositivo.
Qualsiasi modifica della struttura o delle specifiche tecniche esclude la responsabilita del produttore.
La ilita del | riguarda il fi del dispositivo. Le variazioni di parametri
dovute a processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento, scolorimento, opacizzazione, ecc.)
non sono soggette a reclami.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.

RO

Tin scopul de a asigura o utilizare corect3 si 0 operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.
* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

« Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieZiara/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir 3viesos srautas gali skirtis +/- 5%.

* Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vieta.

* Aktualios elektrotechniniy gaminiy naudojimo instrukcijy versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

Gamintojo atsakomybé neapima defekty, atsiradusiy dél netinkamo jrenginio jrengimo,
neatitinkancio instrukcijos, remonto ar modifikaciju, atlikty nejgalioty asmeny, mechaniniy
pazeidimy ar deél elektros tinklo vir§jtampiy. Gamintojas neatsako uZ Zalg ir nuostolius,
atsiradusius dél netinkamo (neatitinkanéio 3ios instrukcijos) jrenginio naudojimo. Bet
kokia konstrukcijos ar techniniy ifikacijy m pasalina j

Gamintojo atsakomybé taikoma jrenginio veikimui. Parametry pokyciai, atsirandantys deél
cheminio ar fizinio senéjimo procesy (senéjimas, pageltimas, spalvos pakitimai, matinimas ir
kt.), néra pagrindas garantiniam reikalavimui.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaling teise perkelianciy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietoSanu un drosu ekspluataciju, ladzu, ievérojiet lietosanas

instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar spéka esosajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar baroanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
baro3anas bloku, un tikai péc tam barosanas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jutiga pret vibracijam.

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmér izmantojiet
skraves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmeér ir stingri japievelk skraves, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pieJaujamas darba temperattras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstak|os (apkartéja temperattra +25 °C).

« lekstelpu ieri¢u apkopi/tirisanu ir javeic ar sausu dranu, neizmantojot abrazivus materialus vai

* Sniegta jauda un gaismas plisma var at3kirties par +/-5%.
* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ldzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




vietu.
* Pasreizéjas elektrotehnikas i
timekJa vietné www.gtv.com.pl

nu lietotaja 1 versijas ir pieejamas izplatitaja

Razotajs neatbild par defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas laika, ja ta veikta neatbilstosi
instrukcijai, ka ari par remontu vai modifikacijam, ko veikusas neautorizétas personas,
mehaniskiem bojajumiem un elektrotikla parspriegumiem. RaZotdjs nav atbildigs par
bojajumiem un zaudéjumiem, kas radusies neatbilstosas (neatbilstosi 3ai instrukcijai) ierices
lieto3anas rezultata. Jebkadas konstrukcijas vai tehnisko specifikaciju izmainas izslédz razotaja
atbildibu. RaZotaja atbildiba attiecas uz ierices darbibu. Parametru izmainas, kas radusas kimisku
vai fizisku procesu (novecosanas, dzeltenésana, krasas izmainas, matéjums u.c.) rezultata, netiek
pienemtas ka garantijas prasibas.

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

Heabxo/iHa nacTynaue y agnaseaHacLi 3 iHCTPYKUbIAI Na sKcnyaTalbli.

¢ HeabxogHa 3aycéabl anKniousILb af 3MeKTpaceTki nepaj nayaTkaM yCTaHoyKi, kaHcepealibli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoYKy MOXa 3A371CHsSILb BbIKNIOYHA NepcaHan 3 ainaBeaHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyKy Tpaba 33aiCHsLb 3roHa 3 A3etoUbIMi NpaBinami.

He pakpaHaljua an1eMeHTay naj HanpyxaHHeM [y ToiM Niky CBATIIOAEIEAHBIX iaMNavak).
3abapaHsielia 3ny4aub apmatypy 3 ci i nag Hanpy Cnauatky
HeabxoHa 3/yubil apMaTypy 3 CifkaBasbHikaM, a To/bKi nacns ratara - CinkaBasbHik 3
3neKTpaceTKai.

3abapaHsieliua ycranéysallp abcTanaBaHHe Ha HectabinbHail acHose anbbo Takoid, sikas
Mo>a xictauua

Postbist MaTapbisnibl (nanctasbl) natpabyious posHbix Thinay MauasaqHsy. HeabxoaHa
3aycéfpl BbIKapLICTOYBALLb NaAbIXOA3AUbIS WPYOb! | Kaski 415 Aaa3eHara Toiny NaacTasbl.
HeabxopaHa 3aycénp! rpyHTOYHa AakpyLiLb Wpybbl, Aikis MaLyioLLa Aa naBepxHi.

He nepasbiwalb ganylwyansHail npatioyHaii Tamnepatypsl. Kani Hama iHwaii inpapmalbli,

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai t /O tuleb toide alati valja lilitada.

 Paigaldamist vGib teostada ainult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskGlas kehtivate eeskirjadega.

 Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas pdlevaid LED dioode).

* Pinge all olevat valgustit ei tohi uhendada. K& tuleb valgusti ihendada
ja alles seejarel vorgutoitega.
* Keelatud on seadet i VoI ile allutatud aluspinnale

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte Gletada lubatud tdGtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide vGi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vbivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist vGi kasutamist puudutavate kahtluste korral votta thendust tootja vdi
miiligipunktiga.

 Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehektiljel www.gtv.com.pl

e nasiHHa npaLasalib y HapMasbHbix yMoBax (TaMnepaTypa HaBakosibHara
acsapopass +25 °C).

KaHcepsaupito / ubicTky abcransiBaHHs A9 yHyTpaHara ybiBaHHs HeabxogHa pabiub
3 Aanamorait Cyxoi aHyusl, be3 abpasiyHbix MaTapbisnay abo pactsapanbHikay. HeabxoaHa
nasbsraub KaHTaKTy BaAKacLi 3 31eKTPbI4HbIMI A3TaNsAMI.

MpaacTaynenas MaryTHacLib i CBETNIaBbl CTPYMEHb MOTyLIb aaposHisaLua +/-5%.

Y BbINaAKy naycranbix CyMHeBay afHOCHa YCTaHOYKi Wi X aKcnyaTaubli abctanaBaHHs,
Tpaba 38s3aLUa 3 BbITBOPLAM aBo MecLaM, A3e NPajyKT Bbly KynieHs!.

AKTyanbHblst BepCii IHCTPYKLbIi Na 3KCMyaTaLbli 31eKTPaTaXHiYHbIX Bbipabay AacTynHbIs
Ha caliLie AbIcTpbIbyTapa www.gtv.com.pl

T0 abc

lapaHTbia He pacnayciopkBaella Ha A3dekTbl,  AKia 3'ABifica § BblHiky YcTanéyki
He Y aanaBegHacli 3 IHCTPYKUbIAKA, § BbIHIKy paMoHTy abo 3MeHay, 3A3eiCHeHbIX
HeynayHaBaxkaHait acobait. fapaHTbia He pacnayciogxsaeuua Ha A3dekTsl, Akis 3'asinics
¥ BbIHIKYy MeXaHiYHbIX NalIKOAXKaHHAY, a TakcaMa ¥ BblHiky nepaHanpyri ¥ snektpaceTki.
BbiTBOpUa He Hsce afkasHacui 3a NalWKOMKaHHI i LWKogy, skis 3'aynsiouua BblHIKaM
HAMpaBinbHara (ki cynspaubilb  Aaa3eHail  HCTPYKUbl) BbiKapbiCTaHHs  Mpbinaaay.
fkas-Hebyasb 3MeHa KaHCTPYKUbli abo TaxHiuHal cneupldikalbli 3abIMae aakasHacub 3
BbITBOPLIbI. [APaHTbIA ThiubiLiLA NPaLbl NPbIIaALL. 3MEHbI NapaMeTpay, WTo iayLib 3 XiMidHbIX
abo iziuHbIx npauscay (cTapsHHe, naxayLeHHe, 3HsKansapoysaHHe, MaTaBaHHe i T.A) He
3'AynsioLua NpblYblHai AN NPITIHSINR y rapaHTbli.

TapMin cnyx6bbl Bbipaba — HeabMexaBaHb!

[apaHTbIs - 2 ragbl;

Tootja vastutus ei hdlma defekte, mis on tekkinud seadme paigaldamisel juhiste vastaselt,
isikute tehtud remondi v6i muudatuste, mehaaniliste kahjustuste ning elektrivdrgust tulenevate
ilepinge tottu. Tootja ei vastuta kahjude ja kahjustuste eest, mis on pohjustatud seadme ebadigest
(mitte vastavalt kaesolevale juhendile) kasutamisest. Mis tahes konstruktsiooni v&i tehniliste naitajate

Mpaaykt r ycrBa Eypaneiickara cato3a i HapmMaTbIJHbIM aKTam,
AKiA YBOA3ALB X Yy HaliblAHa/NbHae 3akaHajayctsa. Bbipab apnaeagae natpabasaHHam TP TC
004/2011 ,,A6 6scneupl Hi3BakonbTHara abcranasanHa”, TP TC

020/2011 HITHaA cy. ub i cpoaxay”, TP TC 037/2016 ,A6

muutmine valistab tootja vastutuse. Tootja vastutus kehtib seadme toimimise kohta. iliste voi
fsikaliste protsesside (vananemine, koltumine, varvimuutused, tuhmumine jne) tottu toimunud
parameetrite muutused ei kuulu pretensioonide alla.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

PT

Para garantir uma utilizagdo adequada e um funcionamento seguro da instalacdo, devem ser

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder a instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s6 pode ser efetuada por profissionais com atribuigdes apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* N3o tocar em elementos sob tens3o (incluindo diodos LED).

« £ proibido ligar a luminaria  fonte de luz ligada a rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria & fonte
de alimentag&o e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* Ndo se pode instalar o aparelho num pavimento instével e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixacdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* N&o ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho estd adaptado para operar em
condigdes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagdo em contrério.

* A manutengdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

* A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

 Em caso de dividas relacionadas com a instalagdo ou utilizaggo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

« Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto & www.gtv.com.pl.

A responsabilidade do fabricante ndo cobre defeitos resultantes da instalagdo incorreta do dispositivo em
desacordo com o manual, reparagGes ou modificagdes feitas por pessoas ndo autorizadas, danos mecanicos
e sobretensdes da rede elétrica. O fabricante ndo se responsabiliza por danos e prejuizos resultantes do
uso inadequado (ndo conforme a este manual) do dispositivo. Qualquer modificagdo na construggo ou nas
Bes técnicas exclui a do fabricante. A responsabilidade do fabricante refere-se
ao funcionamento do dispositivo. As alteragdes de parametros resultantes de processos quimicos ou fisicos
(envelhecimento, amarelamento, descoloracdo, perda de brilho, etc.) ndo estdo sujeitas a reclamagdes.

O produto cumpre os da legislagdo e regt da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaraggo de conformidade.

BE

[ns 3abecnsusanHHs npasinbHail akcnnyaTaupli i BscneyHara GyHKUbIHABAHHS YCTaHOYK

p! HebACneyHbIX payblBay y Bblpabax NeKTPaTaXHiKi i PaAbIETIXHIKI".
[laTa BbITBOpYACLj - yKasaHa Ha ynakoyupl.
BbiTBOpLa: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, Monbiuya.
®inian sbirBopup: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kital
KpaiHa Bbipaby - KiTait. [lanaTkoBas iHbapmaLbia JacTynHaa Ha caiue www.gtv.com.pl i ¥ 3asse
ab agnasesHacui natpabaBaHHAM.
IMnapugp
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LLlo6 3abe3neunTi HanesxHe BUKOPUCTaHHs | BeaneyHy ekcryaraLito yCTaHOBKM, [OTPUMYIATECS
HCTPYKUi 3 ekcrinyaTaLil.

*  3aBXaM BUMUKAIATE ENBNEHHS NEPEf] NOYaTKOM YCTaHOBKM, 06C/yroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBKa MOXe BUKOHYBATUCH TilbK1 NEPCoHaoM 3 BianoBiaHoto keanidikalyieio.
YcTaHoBKa MOBMHHA NPOBOAVTIACS BIANOBIAHO A0 Ajlo4MX NpaBu.

He TopkaiiTecs feTaneii nig Hanpyroto (8 ToMy Yncni CBITA0AI0AIB, L0 CBITATBCS).
CBITUMIBHMK He MOXHa MigKmiouaTh [0 [Kepena XMBfeHHs nig Hanpyrolo. Crouatky
NIAKIOYITL CBITUIBHIK 10 [PKePENa KNBIEHHS, a NOTIM [KePENO KIUBEHHS 10 Mepexi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii fo sibpauii ninctasi

Ha pistux matepianax (nincrasax) noTpiGHi pisHi MMM KpINWALHUX eneMeHTiB. 3aBxan
BUKOPUCTOBY#ATE rBUHTU Ta Atobeni, ki NiaxoAsTs Ans AaHOro TNy NiAcTaBu.

3aBxau MiLHO 3aTsryiATe rBUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPIl A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyiite fonyctmi poboui TemnepaTypu. fAKILO He BKa3aHO iHwWe, NpUcTpii
npu3HadeHWit Ans poboTM B HOPMasbHMX yMOBaX (TeMriepaTypa HaBKOMLIHBOMO
cepeposuwa + 25 °C).

06cnyroByBaHHsi / OYMLLEHHS MPUCTPOIB AN BHYTPILLHBOMO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATUCS CyXOK TkaHMHO 6e3 BukopucTaHHs abpasusis abo posumHHuKiB.
YHUKaliTe KOHTaKTY PilnHIA 3 eNeKTPUUHIMM AETaNAMA.

BkazaHa NoTy>HICTb i CBITI0BMI MOTIK MOXYTb 3MiHIOBaTUCA Ha +/- 5%.

FKWO y BAaC BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA 40 BUpo6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcil IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTaHHS €NeKTPOTeXHiuHUX BUPoBiB AoCTynHi Ha Beb-
caiTi gucTprbioTopa 3a aapecor: www.gtv.com.pl

TepPMiH NPUAATHOCTI BUPOBY HeOBMeXeHMiA .

rapaHTis - 2 poku;

TapaHTis He NOWMPIOETLCS Ha AeEKTH, WO BUHNKM B Pe3yNbTaTi yCTaHOBKM NPUCTPOID He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLI, peMoHTy abo Moandikauil HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. lapaHTis
He NOLUMPIOETLCS Ha AeeKT, BUKIMKaHI MeXaHIYHUM MOLLIKOYKEHHSAM i BHACNifok cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi XuBneHHs. BupobHUK He Hece BiANOBIfaNbHOCTI 3@ NOLIKOMKEHHS! | 361TOK,
LL{O € PE3Y/ILTATOM HEMPaBMIEHOTO (y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIiE0) BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIB.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




Byab-ika 3MiHa KoHCTpyKuil abo TexHiuHWX XapaKTepucTWK BUMKIIOYAE BIAMOBIANLHICTL
BUPOBHMKA. [apaHTis NOLWMPIOETLCA Ha poboTy mpucTpolo. 3MiHM napameTpis B pesynbrati
XIMitHUX a0 (I3MUHNX MPOLIECIB (CTapiHHSI, MOXOBTIHHSI, 3HEGAPBNEHHS, NOTYCKHIHHS | T. A.) He
NiANAraloTh rapaHTIiHAM NPeTeHsifM..

Tosap Bianosiaac BUMoram 3akoHogascTa Esponeiicbkoro Cotosy.

MpoaykT BigNoBigae BMMoram 3akoHofgaBcTBa YkpaiHW, 3okpeMa nocTaHosi KabiHety
Minictpis Yipaiku Big 16 rpyars 2015 p. N 1077 “Tpo 3aTepmkeHHs TexHi4HOro pernameHTy
3 eneKTPOMarHiTHOI cyMmicHocTi obnagHaHHs”, moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Big
16 rpyans 2015 p. N2 1067 “Mpo 3aTBepmkeHHs TeXHIYHOMO PerniaMeHTy HU3bKOBOSILTHOMO
enekTpuyHoro obnagHanHs", noctaHosi Kabinety MinicTpis Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3aTBepmkeHHs TeXHIUHOMO PerniaMeHTy eHepreTUYHOrO MapkyBaHHS eneKTpUUYHIX
namn Ta CBITMAbHMKIB”, nocTarosi KabiHeTy MinicTpie Ykpainn sin 10 6epests 2017 p. N2 139
“TMpo 3aTBepakeHHs TeXHIYHOTO pernaMeHTy 0BMeXeHHs BIUKOPUCTaHHS Aesiknx HebesneuHnx
PeUOBYH B €IEKTPUYHOMY Ta eIeKTPOHHOMY 0BniaHaHHi

[lata BUrOTOBNIEHHS - 333HaYEHO Ha yNaKoBLi.

uk. BupobHuk: [TB Monawp, syn. Mweszgosa 21, 05-800 Mpywikys, MonbLua.

uk. Dinist Bpo6HMKa - Cutn Keit UktepHwwrn LioJITA, No 19, Xoaseit Crpir, Mekix, KnTait.

uk. KpaiHa BupobHuLTea - Kutait

IMnoprep:

BG

C uen ocurypsiBaHe Ha npasuiHa wA 1 6esonacHo ¢ Ha MH(

Odgovornost proizvajalca ne zajema napak, ki so posledica nepravilne namestitve naprave v nasprotju
z navodili, popravil ali sprememb, ki jih izvajajo nepooblas¢ene osebe, mehanskih poskodb ter

i iz elektric omrezja. Proizvaj ne odgovornosti za $kodo in izgube, ki
so posledica nepravilne (ne v skladu s tem navodllom) uporabe naprave. Kakr$na koli sprememba
konstrukcije ali tehni¢nih specifikacij izklju¢uje odgovornost proizvajalca. Odgovornost proizvajalca se
nanasa na delovanje naprave. Spremembe parametroy, ki so posledica kemiénih ali fizikalnih procesov
(staranje, rumenenje, razbarvanje, matiranje itd.), niso predmet reklamacij.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisoy, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.

BS

Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (ukljucujuci i svjetlece dlode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vricivanje. Uvijek koristite tiple i

ke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

* Uredaj za unutrasnje koristenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili I kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

TpAbBa A3 C/iefBaTe YKa3aHWATa OT MHCTPYKLMATA 33 06C/y)KBaHe.

* BUHarv, npeay Aa ce MpuCcTbNM KbM MHCTAAMpaHe, AEMHOCTU MO NOAAPLKKA WM PEMOHT Ha
Ypesia, 3axpaHBaHeTo TpAGBa Aa Ce U3KOUM.

 VIHCTaAMpaHeTo MOMe A3 U3Mb/IHY Camo NepcoHan, CboTBETHUTE

* VIHCTanmpaHeTo TpAGBa A3 Ce M3Mb/IHM B CHOTBETCTBYE C AelCTBALMTE pasnopeady.

* He iite nog, CBETE\.I.\MTE LED anoam).

* He 61Ba Aa CBbP3BATE OCBETUTENHOTO TANO CbC 3aXP: 0 noa,
Mbpso TpAGBa A3 CBbPXKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea,
TOBA A3 BK/IOYMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPONCTBO KbM eNeKTPUYeCKaTa MPeXa.

* He 611Ba Aia MHCTa/IMpaTe YCTPOMCTBOTO BLPXY HECTaBW/IHA MM MOAATIMEA Ha BUBPALYW OCHOBA.

* PasnnyHMTe MaTepuann (OCHOBM) M3UCKBAT PAs/MUHM BUAOBE KPEMeXHM enemeHT. BuHar
u3non3saiite A106enm v BUHTOBE, MOAXOAALLM 33 AAAEHNA B OCHOBA.

 BuHaru TpAGBa 4a 3aTerHeTe CUHO MOHTAXHMTE BUHTOBE KbM OCHOBATA.

*[la He ce Aor Temnepatypu Ha pabora. AKO He e MoCo4YeHo Apyro,
YCTPOICTBOTO @ MpurodeHo 3a pabota My HOPManHM yC/IoBMA (Temnepatypa Ha OKOJHaTa
cpega +25 °C).

* MoaapbiKKaTa/NOYMCTBAHETO Ha YCTPOMCTBATA 33 NON3BaHE Ha 3aKpuTO TpAbBa Aa ce

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koriStenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale uslied nepravilne instalacije uredaja suprotno
uputstvu, popravke ili modifikacije od strane neovlastenih osoba, mehanicka ostecenja i prenapone iz
elektricne mreze. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale usljed nepravilne (neuskladene
s ovim uputstvom) upotrebe uredaja. Svaka modifikacija konstrukcije ili tehnickih specifikacija iskljucuje

O izvodaca odnosi se na rad uredaja. Promjene parametara
uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima (starenje, Zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu
reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

CbC cyxa Kbpna, 6e3 u3nonssaHe Ha abpasueHU matepuanu uan pastsopurenu. Tpsbea ga ce
M36ATBa KOHTAKT C eN1eKTPUYECKHTE YacTH.

 MocoyeHaTa MOLHOCT M CBETAMHEH NOTOK MOFaT Aa Ce pa3nnyasar ¢ +/-5%.

* B cnyyaii Ha CbMHEHHA OTHOCHO MHCTa/IMPAHETO W/ eKCMIoATaUMATa Ha YCTPOIICTBOTO, TpAGBA
/4 Ce CBbPIKETE C MPOU3BOANTENA /N C THPrOBCKMA MYHKT.

© AKTyanHWTe BEPCUM Ha MHCTPYKUWMTE 33 eKCMoaTauua Ha eNeKTPOTeXHMYECKU ypean ca
BOCTBIMHY B CalfTa Ha aucTpubyTopa www.gtv.com.pl

OTroBOpHOCTTa Ha npomzsoqwaﬂﬂ He obxBala aedekT, B pesynTar Ha

H Ha Hech C MHCTPYKUMMTE, PEMOHT WM MoandUKaLma ot
HEOTOPU3MPaHM /IMUA, MEXaHUYHU NoBpeayn W I or pudecKaTa mpexa.
MPOM3BOANTENAT He HOCM OTTOBOPHOCT 33 WETM W 3arybu, MPUYMHEHM OT HenpasuHa
(Hecw Ha Te3n WH ynotpeba Ha ycrpoicTeoTto. Bcaka mogudukauma Ha
KOHCTPYKUMATE MM TeXHMYECKUTE CneumdnKkaLmn uskntodsa OTTOBOPHOCTTa Ha MPOU3B0AUTENA.
OTrOBOPHOCTTa Ha NMPOMU3BOAWTENA Ce OTHACA A0 YHKLY Ha . Mpe

B NapameTpuTe, MPOMSTUYALY OT XMMMYHM WM GUSUYHW MPOLecH (CTapeeHe, MOXbATABAHE,
M Ap.), He Ha

2 P

MNpoayKTsT OTroBapa Ha Ta Ha 3aKOH Ha Ei Cblo3 W Ha

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuéivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punja¢, a
tek onda ukljuéite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoliene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

 Za odrzavanje/¢is¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektriénim djelovima.

PpernameHTUTe, KOUTO M BLBEKAAT B HALWMOHANHOTO Moseye
MOXeTe a HamepuTe Ha yebcaitta www.gtv.com.pl u 8 33 Cb

SL

Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili

za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.

* MontaZo lahko opravi izkljuéno posebej pooblasceno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

 Razliéni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

 Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugate, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

 Za vzdrievanje/Cistenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektri¢nimi elementi.

* Navedena mo¢ in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

* Veljavne razlicice navodil za uporabo elektrotehnicnih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

. snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale zbog nepravilne instalacije uredaja
suprotno uputstvu, popravke ili izmjene od strane h lica, mehanick Sted i
prenapone iz elektritne mreze. Proizvodat ne snosi odgovornost za 3tete i gubitke nastale zbog
nepravilne (neuskladene s ovim uputstvom) upotrebe uredaja. Svaka izmjena konstrukcije ili
tehnickih specifikacija iskljuuje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se
na funkcionisanje uredaja. Promjene parametara uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima
(starenje, zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SR

Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (ukljucujuci i svetlece diode LED).

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,
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* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punjag, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pri¢vri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koris¢enje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraa. |zbegavajte kontakt te¢nosti s elektri¢nim delovima.

* Navedena snaga i svetlosni mlaz moze se razlikovati za +/-5%.

* U sluéaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori¢enje uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-str

Responsabilitatea producatorului nu acoperd defectele rezultate din instalarea necorespunzitoare
a dispozitivului, contrar instructiunilor, reparatiile sau modificarile efectuate de persoane
neautorizate, deteriorarile mecanice si supratensiunile din reteaua electrica. Producatorul nu este
responsabil pentru daunele si pierderile rezultate din utilizarea necorespunzatoare (neconforma cu
acest manual) a dispozitivului. Orice modificare a constructiei sau a specificatiilor tehnice exclude
responsabilitatea producatorului. Responsabilitatea producitorului se referd la functionarea
dispozitivului. Modificarile parametrilor cauzate de procese chimice sau fizice (imbatranire,
ngalbenire, decolorare, matizare etc.) nu fac obiectul reclamatiilor.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.

distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale zbog nepravilne instalacije uredaja
suprotno uputstvu, popravke ili izmjene od strane neovlas¢enih lica, mehanicka ostecenja i
prenapone iz elektri¢ne mreze. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale zbog

s ovim U upotrebe uredaja. Svaka izmjena konstrukcije ili
tehnlck\h speclﬁkacua isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se
na funkcionisanje uredaja. Promjene parametara uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima
(starenje, zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Co uen paa ce obesbeau npasunHa ynotpeba v 6e36

ro ynarcTsoTo 3a pa6ora.

 CeKoral MCKNy4eTe o HarojyBarbeTo npef /i MOYHETe CO WHCTaNaLuja, OapKyBare M
NOMpaBKM Ha ypeaoT.

 MHCTanaupjata mose /1a ja NpaBat camo COOABETHO KBaAMUKYBaHM MU,

 MHcTanaupjata Tpe6a aa 61ae M3BpUIEHa BO COMNACHOCT CO BaKEUKMUTE NPOMNCH.

* [la He ce ONMPaaT eNemMeHTITE NOf HANoH (Tyka 1 ceeTieukuTe LED anoan).

 CBETNIEYKOTO TeNO He cMee Aa 61ae NoBP3aHO Co HanojyBarbe Nof HanoH. MpBuUH, NoBp3eTe ro
c 0 Teno co j €70 a N0T0a €O p HanoH.

 YpesoT He CMee /1a Ce MOHTUPA Ha NOYI0ra Koja @ HecTabuHa UM MOZYIOKHE Ha BUGPALMA.

* 3a pasmuHuTe MaTepujany (cy6CTpaT) NOTPeBHM ce pasniHM CBP3yBaYKy enemeHT). Cekoral
ynoTpe6ysajTe 3aBPTKY 1 WTUMKI KOW CE NMOTO/HM 3 BUAOT Ha NOA/IOrATa.

 CeKoralu LiBPCTO 3aTerHeTe 1 3aBpTKMTE LITO 10 NPULIBPCTYBAAT ype/oT Ha NOBPLUMHATA.

* He ja HagmuHyBajTe ao3soneHarta pabota Temnepatypa. OCBEH ako He e MOMHAKy HaBeaeHo,
ypenor e ji Aa pabotv Bo yenosm ( patypa +25 °C).

* OppyBatbe/unCTerbe Ha ypeaoT 3a BHaTpelKa ynotpeba Tpe6a aa ce U3se/yBa Co CyBa Kpna
6esynorpeba Ha WAm pac M. M36erHyBajTe KOHTaKT Ha TeYHOCTa
CO eNEKTPUUHITE [1eN0BM.

* [lafeHata MOKHOCT ¥ NPO3paqHUOT GIYKC MOXKAT ia Bapupaart +/-5%.

 [OKO/IKy MMaTe COMHEX NOBP3aHU CO MHCTaaumjaTa unn ynotpe6ara Ha ypesoT, Be MoMme
KOH jre ro mAn np 0TO MecTo.

 TeKOBHMTE BEP3MY Ha YNATCTBOTO 3a yNOTpe6a Ha eNEKTPO-TEXHUUKMTE NPOM3BOAM Ce A0CTaNHMN
Ha Beb cTpaHata Ha aucTpubyTepot www.gtv.com.pl

pabotetbe Ha

cnegete

OproBopHOCTa Ha He rv ondaka HaCTaHaTh Kako peaymarr Ha HenpasmnHa
MHCTanaupja Ha ypeaot cnp Ha ynarcTsoro, wn op, H

mua, ouwreryl v np on p mpexa. N He cHocv
O/OBOPHOCT 3a OLLITETYBAH>a 1 3ary6V KOW Ce Pesy/TaT Ha Henpasi/IHa (HEeCOOABETHA CO 0Ba YNATCTBO)
ynotpe6a Ha ypeaoT. Buno Kaksa MoandMKaLWMja Ha KOHCTPYKLUMaTa MM TeXHUUKMTE crieumrdbukaLmm
ja McknyyyBa 0AFOBOPHOCTA Ha Npou3soauTenoT. OAFOBOPHOCTA Ha MPOM3BOAMTENOT Ce OAHeCyBa
Ha GYHKUMOHMParLETO Ha ypedoT. MpoMeHUTe Ha NapameTpuTe Kako PesyiTaT Ha XeMMCKW WAn
bn3MIKM NpoLiecy (CTapeekbe, NMOXONTYBarbE, NPOMeHa Ha BojaTta, MaTuparbe WTH.) He MoANexar Ha
peKnamaumm.

n ™ ucnonkysa 6 Ha ner Ha E Vhuja 1 per

AM

Sknwnpuwl wwwnwé ogunwgnpdndp W wlynwiig 2whwgnpdnidl wwwhnyGine hwdwp,

hbwnltp oqunwgnpduwil hpwhwlgubphl.

e Uhpin  wlgwunbip  hnuwlipp  Uwhupwl  uwpph  nbnunpnuwp,  uwwuwnpynwp  Yud
ytpwlnpngnup:

o Stnwnpnudp Yupnn £ hpwluwbwgyt vhwi hwdwwwinwufuwl npuwlywydnpned ndubignn
wlabwywquh Ynnuhg:

* Sknunnnudp whwne £ hpwlywlwgdh gnpdnn Ywunbwlywpgbph hwdwawjl:

* Uh nhwstip hnuwlg niubgnn dwutiphl (wyn pUnud inuwdnp inuwnhnnutiphl):

o LnLuwwnntu swbing £ dhwgdwd |huh wipdwd hnuwlgh uunigdwl wnpjnephl: Uygpned
Uhwgntig (nLuwwinntl hnuwligh wnpynephl, wuwyw' hnuwtigh wnpynup gwighl:

* Uh inbnuwnntip uwnppp wuyuynit Yud ppreedwl Gupwlw hhugh dnw:

* Swppbp Unwebpp (hhuptipp) wwhwlgnd U wwppbp inbuwyh wdpwgnwdubn: Uhpun
ogunwgnnpdtip wuinnunwlltp W nyneptiutn, npnlg hwpdwn Bu hhuptph nbuwyhl:

* Uhain wdpwgntbip wyunnunwlutpp, npnbe uwpgp Ygnud U dwltpbuhl:

*Uh gbpwqulgte penywwnpbh  wphuwnwlpwihlt - gbpdwunhwlp: beb  w), pwl
Uwhuwntudwd sk, uwnpgp 1 E unpdw wut wd wphuwwinbine hwdwip
(2newlyw Uhgwduwynh gipdwuinhéwlp +25° C):

o LbipphU uwpetiph wbhilhywywl uwwuwpynwdp/Jwepnwdp wting £ hpwywUwgdh snp
2npny, wnwlg hnynn Uniebiph Ywd (nushgubnh ogunwgnpadwl:

tunwuwthtp htnniyh 2thnudhg ElEGunpwywl dwubph htn:

* Wu hgnpnueynip W nuwdnp hnugp Ywipnn BU twpptip (hutg +/- 5%-nu:

* b nne Juulwdltp nlube uwngh tnbnunpuwl Ywd ogunwgnpdudwl Uepwptinjuwy, nhutip
wpunwnpnnhl ud Juwngh Ytn:

o ElEYnpwlwl wpnwnpwlgh ogunwgnpddwl hpwhwlgubph pupwghly wwppbpwyubpp
hwuwUtih £ nhuinphpynunnph Guyenid” www.gtv.com.pl hwugtin:

Gpuptuhpp  sh UGpwnnwt wjl REpnuegnllltpp, npnlp wnwowgl] GU - [nuwwnnth
gnignudubiphu shuit iunn, Twl, npw JGpwunpnguuwit Yud gjhwagnpywd
wldwlg Ynnuhg thnthnpudwl hnlwpnd: Gpwphuhpp sh Ubpwnnud dspuwUhlwlywl
Juwulbph W hnuwlgh jwpdwl wuynwutph hGnliwlpnd wnwewgwd pEpnuenllbpp:
Upunwnpnnp wwinwuhuwlwnynieindi sh Ypnud incuwnnch ny wwinpwé (hpwhwqUbphl
shwdwwwwnwuhuwlinn) — ogunwgnpddwl  hinnlwtpny  wnwowgwd  Juwudwdph W
Juwuh hwdwp: YHhqujuh Yud nblhjulwl punipwagnh gwllwgwd thnthnfunteintu
pwgwnnul £ wpunwnpnnh wywnwupiwbwundnuzyndup: Gpwzkiuhep Uspwenud E nuwnnth
2whwgnponwdp: hvhwlywl W $haghlwlwl  wpngbulibph  hGnlwlpnd  wnwowgwd
wwpwutiinpbph thnthnfunuggnilbnp (huwgned, nEnuwgnud, gniuwwthned, thwyugnyned

L wyiu) sEU Epuphuhpuwhl wu h:

Uwnpwlph swnwynipjwl dwdlbn’ wbuwhduwliwdwl:

Gnuwiztuhpp 2 wwnh:

Upwnwnpuilipp I w bt uUhnujwl opblunpnujwl

wwhwlgltinhl, dwuliwynpuiwtiu® Gupnwwywl funphprwnwih W lunphpnh (6U) 2017 pqwlwlh
hnyhuh 4-h 2017/1369 Yuitinbwywnghl, npp uwhdwlnwd EEutpghwih dwiupdwl hhden lu'mmhp
waguwyhl optlunpnuejwl Ubg hunbgnnn npnyRUtpp: L PR
UweuwiU Uhnupjuil «8win (wndwl uwnpwdnpniUnh wlidnulgnipul dwuhly 004/2011
r. tbhihywyuwl Yuitnbwlwngh  wwhwlglbnhl, Uwpuwghl Uhnuejuil «Skhibihywwil
uwnpwdnpnulUtph b shuwuil WRIntl» 020/2011. tnbhilhywluil
Yuibinbwlwngh wwhuiliglbphl, Uwpuwhl dhnuejul «Esbunpwlul W nunpnunthithluwluil
sbpnud duuibiquinn Unuetiph ogunwgnpduuill - uwhuwbwthwluul - dwubls

KOWWITO Ce MMMNAEMEHTMPaHW BO HALMOHANHOTO Moseke WHG ce
/AOCTanHM Ha Be6-CTpaHMuaTa www.gtv.com.pl 1 8o u3jasaTa 3a coobpasHoCT.

MO

iin scopul de a asigura o utilizare corects si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

e Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de ali siapoi sursa de ali la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesitd diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o carpd uscats,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm si contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

037/2016 fe. wbhiUhywlwl Yulinbwlwnpgh wwhwlgutiphl: Lpwgnighy itintlnueniiltin
Yunbiih £ quilib www.gtv.com.pl uyentd W hi huwlntyuwil hu g
Upinwnpnipiwl wduwehdp Lpdwd b thwebrpwdnpdwlt ypw:

Upwthwinpnn’ GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Lehwuwnwil:
Upwnwnnnnh dwuliwéjnin’ City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
2hlwuwnwli:

Upwnwnnnn tpyhn' 2hbwunwl:
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Sistemi diizgiin isladacayinizdan amin olmagq va onun tahliikasiz islamasini tamin etmak ugiin

istismar talimatina smal edin

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va tamirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyata malik iscilar tarafindan hayata kegirila bilar.

* Quragdirma giivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

« Islayan hissalara toxunmayin (o ciimladan islak halda olan LED-lara).

 Cihazi heg vaxt islak halda olan gidalandirici kabela qogmayin. Svvalca cihazi gidalandirici kabela
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya qosun.

 Cihazi heg vaxt geyri-sabit biinovra tizarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Muxtalif materiallar (biinévralar) muxtalif név sabitlama talab edir. Homiga muiayyan bir biinévra
{iglin nazarda tutulmus vintlardan va saybal boltlardan istifads edin.

 Cihazi barkidan boltlari hamiga méhkam sixin.

« icaza verilan is temperaturu hadlarini asmayin. dksi geyd edilmadiyi taqdirda, bu

cihaz normal saraitda (miihit temperaturu +25 °C) istifada tigiin uygunlagdirimisdir.

* Qapali makanlarda tatbig olunmag magsadila nazarda tutulmus cihazlar tamiz saxlamag ticiin
quru parcadan istifada edin. Heg bir asindirici madda va ya halledici mahlullardan istifada

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.
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etmayin.
Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.
* Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.
 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagl taraddiidlariniz olduqda, istehsalgi va ya parakenda
satis mantagasi ila alaga saxlayin.
o Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi (zre istifadagi tslimatlarinin an miuasir versiyalari
distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

istehsalginin masuliyyati cihazin talimata uygun olmayan qurasdiriimasi, icazasiz saxslar tarafindan
tamir va ya dayisiklik edilmasi, mexaniki va elektrik sab galan garginlik
dalgalanmalari naticasinda yaranan qiisurlari shata etmir. istehsalgi, cihazin yanlis (bu talimata
uygun olmayan) istifadasi naticasinda yaranan zarar va itkilara géra masuliyyat dagimir. Har hansi
bir konstruksiya va ya texniki ifik In dayisdirilmasi it masuliyyatini istisna edir.
istehsalginin masuliyyati cihazin islamasina aiddir. Kimyavi va ya fiziki proseslar (qocalma, saralma,
rangin solmasi, tutqunlagsma va s.) naticasinda yaranan parametrlarin dayismasi iddia mévzusu
deyil.

Kimyavi va ya fiziki proseslar naticasinda (kdhnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlagma va s.)
parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla alagali talablara daxil edilmir.

Bu mahsul Avropa ittifagi ganunvericiliyina uygundurBununla bagl daha atrafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.
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803yg3000  9JL3mPoBGIE00L  LabyBdm3sb6gmmL, Mocs EsM[BNBegm, MM LobGgdsl

bfmMa 5893539000 s MMB 0l Ybasmmbme ndndszgol

* goblm3cegm, MmB dmfymdammods ym3zgmom3ol Y6 a. 2mJEmmy!
©38mbGs7900b, G7d8maBlabyMgdal 56 873701900L sfygds8wg.

* 33mbGsggds 830demgds  dgbfymegl Bbmenme 3gLedsdabo s3GMMabBagnal 8Jmby

39MbmBagnals Bng.
* 33mbGoggds by  gobbme b 8mgddgen  Lagsbmbagdmm  MyanmsEngdals
BgLodsBnbsE.

* 5fh 379bmo gbab 3e8GsM Bafoamgol (801 mMals LED-goL Asthozalbsl).
* sfobmmb dgsgmoman byanbafym ©gbal god@sm 3sdgmomsb. 3nM3gm Mnadn, dgsgMmamyo
LB gambo@ymn 33900l 3007mms6, 3x8J3 30 33300L 3odgmn dgsgmago Jugmdo.

|I.I.IKI KYPbUFbINaFa TEXHMKAMbIK KbI3MeT KOpCeTy / Tasanay )ymbicTapbiH abpasuBTepai Hemece
i, KypFak wy op 3nexTp Torel Gap Geniktepre

CYMBIKTBIKTBIH, TUIOIH 60N AbIpMaHbI3.

© By/1 KyaT NeH apblK afbiHbl +/- 5% LamacbiHaa e3repyi MyMKiH.

* KypbinFbiHbI OpHaTyFa Hemece NaiianaHyFa KaTbICTbl KyMaHiHi3 6osica,

BHAjpyLUiTe HeMece caTy OpHbiHa XxabapnacbiHbI3.

* INeKTp eHIMAEPIH NaiAanaHy XeHiHAeri HYCKayNbIKTapAblH aFbIMAAFbl HYCKANapbl
AUCTPUBBLIOTOPABIH, BEB-CalTbIHAA KO/ KETIMAI: www.gtv.com.pl

Keninaik apbiKTaHabIpy acmabbiH  HYCKAYMbIKKA CAVKEC EMeC OpHATY, OHbl IKeHaey
HEeMece YaKiNetTTi emec Ty pAl bl HATI iHoe Ty

KOJ 17 Keningjk y HITWXKECIHAE aHe KyaT eniciHaeri
KepHeyaiH, aybiTKybl HaTWKeciHae Ty 7 i Wwamap!
TUiciHWe naiganaHbay (HyCKay/bikKa CaliKec emec) HaTWKeciHae naitpa bonfFaH 3akpiM MeH
3anan ywiH xayan 6epmeiiai. Kes kenren ,qwzavm MOAM¢MKEL|M$ICM

Hemece cunatTama ipy! iH KOKKa p . Keningik
LWaMHBIH, KYMBICbIHA KO, KaHe ¢ H (eckipy,
capralo, TyccisaeHy,

@K Tycipy aHe T.6.) Ty i r i e3repicrep i

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3imi - LeKTeyci3

Keningjik mepsimi - 2 bin

©Him Eyponanbik OAaK 3aHHaMacbiHbIH, TananTapbiHa CAWKEC Keneai, ON 3HEepreTMKanbik
TaHbanayaplH, Herisii 6enrineiaj )aHe oHbl YATTbIK 3aHHamara BipikTipesi.

epexenepin 6enrineiai Onim KO TP 004/2011 ,"TemeH BONbTTbI ababIKTapabIH, Kayincisgiri
Typans””, KO TP 020/2011 ,” HUTTIK yinecimainiri””, KO
TP 037/2016 " WaHe Pa, i pil KayinTi 3aTTapapl KonaaHyab!
WweKTey Typasbl”” TanantapbiHa CANKEC KeNei.

TonbiFbIpaK aknaparTbl Www.gtv.com.pl caifTbiHaH KaHe CaMKECTIK Typasibl ManimaemeseH Tabyra
6Gonagpl.

OHAipiNreH KyHi - KaNTamaza KepCeTiNreH.

OHaipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHaipywiHiK, puanansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaid.

OHaipywi en — Kpitait.

* sfobimmb ssdsgMmmo dmfymdammds shsbiBadomym 56 3006M. bacodo 3gl MY
dsBab).

* bbgogosbbzs Bobams (dofn) Lagamgdl Lb3ssbbzs Labol sBagMgdsl. ymzgmmazals
350mnygbgor  bMabbgdn s bognbdgdn, MmBengong dgbagggMabins BmEgdamo Godal
dsBobozab.

* ymzgmonzol Bysfae dmydomgor Jobdnzgdn, MmBangdnE 8s53Mgdg6 Bmfymdammosl
dofby.

* o goEssdaMmOmo  sbsd3g0 LaBndsm  Ga3gMoGnmal. oy Lb3sgzsMs oM  sfals
Boomnogdoymo, gl Bmfymdommds  ss3@nMydymos  BmMmBsenyMm  30Mmdyddn
B93mdabionzals (3sMydm G83xMadnms +25°C).

* dmfymdnmmdgdnl bolygmsgznl 3gLsbsmAnblomace gs8mnygbgom dnws asBmygbgdabmazals
89639m3b0ema 83Maamn Jumzomo. o gsBmaygbme Msndy sdoMmsBonmoa BogongMyds
6 goBbbbymgdn. of EsPd3zsm Lombgls s gamaddMmm bafomgdl dmMmal Mandy Labals
3mb6BsgG0.

* ©Q3mMM0MYdYmn BmBnbacnymo
330dmyds 3obLb3s3IdMEYL + /- 5%-00.

* 393930000 8FaMAMYdImlL o6 Logsamm  Bomsbnsl, oy M8y oobzs godzom
Bmfymdnmmonl sBmBES1700L o6 80l gs8mygb30sbmsb s39380Mgd00m.

* 9madB&MmAII60gaMmo  sodnmznmmdal  gsBmygbgool  Bglabgd  BmBbAsMgdanals
LobgmBdm3sbgmmb  gebabiemgdnamon  39MLJdN  bYMBabLY: 805 L) ) L
390Ls0GbY: www.gtv.com.pl.
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835MaBBNS o oMozl Mandg babol BaIBL, MmBymoag FamBmadabgdos dmfymdnmmdnl
bobymdm3s69mmbonsh BgnLbadsdm ©EsBMbEggdNl, 36 Bobn sMsygmydsdmbomoa 3nMal
809 39390700l 56 gE3emal 3795

835M3BBNS o BaMazlb 95IIBIOL, MMBmMIdnE e8mf3gnmos 83dsbngnMo sBnsbdnc o6
2mJBMMIMBoMI3I0NEsb BaadaMdgdNmn dad3nl 3gwgagsre Bnmgdamon wsbnsbydonm.
8FomBmYdgmO oM sfMals 3sbybabBagdgmo dmfymdammdgdnl smalfmmoa (58 nBLGMYIEn0l
39bodsdm) gedmygbgonm asBmf3gnen Mondy Lobol ©sbsblosty o6 sbseMmaby.
8FoMmBmMYOImMN 3 0OL 3slybnbBagdMdL, 01y enbsnba 56 Ggibnznma Babsbinsmgdmgdn
Mo089 d; 35M3bBNS 3M3ImM©Yds Bmfymd 8985mdsBY.

JoBoymo 96 gaBognMo 3MmegLgdol 3gcegas gedmf3gnmoa 3sMadyBGmgdal 33mnmgds
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OpHOTYYHy Tyypa NaiianaHbinbillbiH »KaHa KOOMCY3 ALITELIMH KaMCbI3 Kby YHYH

KONZLOHYY BOIOHUa HyCKAaMaNapab! aTKapbIHbI3.

 Ty3MEKTY OPHOTYY, Teiiee e OHA00HY 6aLITOOAOH MyPYH ap AalibiM 3NEKTP KyBaTbIHEUYPYHY3.

* OpHotyy b wmanyy TapabblHaH raHa Kypry3y/yLuy Kepek.

© OpHOTYY y4ypAarbl 3pexenepre binaibik JKyprysynyLy Kepek.

* YbiHanraH 6enyktepre (oWOHAOM 3ne apbik 6epyy4y AMoAA0pPro) TMitbeHus.

 LLlamyblpaK YblHanraH Kybar bynarbiHa TyT: 6allbl Kepek. paKTbl KybaT
BynarbiHa, aHAAH KUIMH TapMaKTbIK KyBaT BynarbiHa TyTalTbIPbIHbI3.

 TY3MEKTY TYpyKCy3 XKe TUTMPe® GO/roH Heruare KoBoHy3

* Ap KaHzali matepuanaap (Hernsaep) ap KaHaaii Typaery 6eKUTKIY 31eMeHTTepUH Taan Kbiar.
Ap [alibIM OLION HETU3/ANH TYPYHE bINaiAbIKG MeHeH KONIOHYHy3.

* TyamekTty Getke Aaiibima 6

* YpyKcaT 6epuireH uWTee TemnepatypanapbiHaH allnaHpis. 3rep/qe 6awkacsl Genrunenbece,
annapar KagvMKi WapTTapaa (ainaHa-4eiipeHyH Temnepatypacel 25 °C) MLTeere apHanraH.

© Muku naiiganadyy yeyH TySyayWwTyH Teiineecy/Tasanoocy abpasvBiyy Kapawatrapabl ke
3PUTKUUTEPAM KONAOHBOCTOH KYpraK YynypeK MeHEH KPry3yayLy Kepek.

CyIOKTYK3NeKTp BenyKTepyHe TitbeLun Kepek.

* Byn Ky6aT »aHa »apblK arbiMbl + - 5% ©3repyLuy MyMKYH.

* Ty3MeKTy OpHOTYY e naiiganaHyy 6otoHYa KaHAWAbIp BUp WeKTee 60NCo, BHAYPYYHYre e
caTyy NyHKTYHa KalipbibIHbI3.

* IN1eKTp ByloMAAPbIH KONAOHYY 60loHYa H yuypaare! |
AUCTpUBbIOTOPAYH Www.gtv.com.pl
Be6-caiTbiHAa VY: PaKTbIH bliirapbiM yKRyyry GepunbereH aktap

TapabblHaH HycKamara biNaiibik 3MEC OPHOTYYAaH, aHbl OH/ZI00f0H XKe O3TepPTYYASH ynam
KenmMn YblkkaH Gysynyynap, iT. Kenunamk 6y3ynyynapaaH »xaHa ky6ar
TapMmarbiHbiH YblHaNlYYCYHYH ©01A0-blnablit GONTOHYHaH yNam Kenun YblKKaH KeMumanKtepam
KanTa6aiT. LLlamMubIpaKTbl Tyypa IMEC MWITETYYABH KeNun ubikkaH Gysynyynap aka 3biaHaap
(Hyckamanapra binaibIK 3Mec) YHYH BHAYPYYHY OOMKEPUUAMKTI TapTNaiiT. KOHCTPYKUMAHBIH

(sd39amYds, oy300mds, 3sBIMYMIDS, 338IMomIds > 9.8.) o 93308dMIDS
Lagamab@Gom 3M@y6bngdlL.

3MmEpd@o  938symaxznegdl  g3Mmgagdomal  30bmBBgdmmdls s  ManmsEngdals
Bmmbmzbgol

85000 ©sbyMazs  gMm3ben  3obmbARgdmMMOsdn s g3Msbinal  Ladsgm  3s380Mols
0909mMY07080. BB NbBMMBs30s byenBabsfzemans 39dbanGBg www.gtv.com.pl, w
CE 8gLsds80bmdnb g3emaMs3ngdn s EAC byhongngs@gon.
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, KK OpHatyab! aypbic nait

na, P 3

* KypbiFbiapabl OPHATY/AbI, TEXHUKAILIK KbI3MET KOPCETyAj Hemece eHaeyai BacTamac GypbiH
9PKALLAH KyaTTbl OLWIPIH;3..

* OpHaTyzpl Tek TMicTi 6inikTiniri 6ap mamaH opbIHAAY anazapl.

© OpHaTy KO/AaHbICTaFbI EpEXenepre CaKeC OpbIHAANYbI KEPek.

* Tok eTKizeTiH 6enikTepre (COHbIH, iLiHAE XapbIK AMOATaPbIHA) KON TUT36eH3.

* LLamap! KyaT kesiHe Torbl Gap Kesje Kocyra GOAMaiAbl. ANFalWKblAA Wamabl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COAAH KelliH FaHa TOFbl Gap Keire KOCbIHpI3.

* KypbinFbiHbI HEri3i TypaKcbi3 Hemece Aipin 601aTbiH Kepre KoMaHbi3

 DpTypi Matepuanaap (Herisaep) ap Typai Gekitne 9neMeHrrep|H Kawer eTezli. DpKawaH Konaa

JKaHe Kayincis nan v, 13 €Ty YLUiH,

6ap Heri3 TypiHe calikec byp; P MeH
* KypblFbIHbI 9pKaLUaH Heri3 BeTiHAe MbIKTan ycTan TypaTtbiH 6ypaHaanapmeH GeKiTikjs.
* PYKCaT eTiNreH »ymbic paTypacbiH acbIp! . Erep Backawa Kepcetinmece,

YPbUIFbI KaNbINTbI XafAaliAa XYMbIC icTeyre apHanFaH (KopwaraH opTa TemnepaTypachl: 25°C).

V3VIYWYH ke H  ©3TOPTYY BHAYPYYUYHYH KOOMKEPYMAMIUH
KOKKO UbIrapar. Kenuaauk WwamublpakTbiH MIITEBCYHe TapaiiT. XAMMANbIK aHa (GU3MKanbik
npoLeccTepAnH (3CKUpYY, capraityy, TYCTYH e3repyLuy, KYHypTTee ».6.) HaTblixacbiHAaa 6onroH
[100MaTTapbIHa XKaTNaNT.

r n esrepyynep
BYIOMZyH KbI3MaT MOBHSTY - YeKCu3
Kenunauk 2 »bin

©BHym Espona b WHUH i aran ai P
MapKanoo YuyH Herusepam Tysyn aa anap/:n,l YAYTTYK Mbili3aMaapra MHTErpaunanoody
skobonopay Genruneren 201 y bl EBpona MMap aHa

KeHewuHuH (EB) 2017/1369 PernameHTuHe soon GepeT. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BONLTTYY ab/1yynapabIH KOONCY3Ayry eHyHAS ,”B6 TP 020/2011 «TexHUKaNbIK KAPAXKATTApAbIH
3NEKTPOMATHUTTMK WaliKewTnrny, 55 TP 037/2016 «3NeKTp aHa paauoTexHUKa GyloMaapbIHaa
3bIAHAYY 3aTTapabl KOOHYYHY YEKTe® eHYHAery Xo60N0paYH TananTapbiHa biNailbiK Kener.
KeHypy maa/bIMaTTsl WWW.gtv.com.pl CaliTbiHaH aHa WalKeLTHK AeKN1apaumMAnapaaH TancaHpi3
6onor.

BHAYPYNTOH KYHY - TaHTaKTa KOPCOTY/IreH.

©HAypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbua.

OHAYpYYuyHYH dunmnanst: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaii.

OHAYPYYYY enke - KbiTaii.

TG

Lactypu nctnopabapupo puos KyHea, To 608api XOCUA KyHeA, K1 Liymo cuctemapo 6a Taspn

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




AypycT 6a Kop mebapes Ba OH GexaTap Kop MekyHaz,

* XameLwa iap Xotvp Aopen, ki Kb/ a3 Hach, HUrOXAOPH & TabMMPY AACTTOX TAbMUHOTM 6apKpo
KaTb KyHe.

* HacBKyH# TaHXO a3 4OHNGM KOPMAHAOHM BAKONATAOP aHYOM /J0/a MelLaBaz,

 HacBkyHin 6oaa KOHYHMM y aHYOM 0713 Wwasaz,.

e Ba KMcMxou 4apaéuu bapkpowTa gdacT HapacoHes (a3 uyymna LED-xo xaHromu davon
ByaaHalwoH).

* Xey rox TMprakpo 60 HOKMAW TabMWHOTM YapaéHu GapkaowwTa NaisacT HakyHes. AsBanaH,
TUPrakpo 6a HOKW/IM TALMUHOT BA CUMAC HOKWM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiBacT KyHes,

* Xey, rox acTroxpo Aap Mo HoycTyBop & 6a Nap3uu Xaccoc Hach HaKyHe.

* MaBoaxon (acocxo) MyXTanmd Hamyaxom ryHOryHM M po Tanab y
Xamelwa a3 BUHTXO Ba 60/1TX0M neypopu Aytapadan myBoduK 6apou XamuH Hamyau MOwrox
nctudopa bapes.

* BOTXOPO, K1 AACTTOXPO 6a MOMTOX BAC/ MEKYHAH/L, XAMELLa CaxT MaxKam KyHez,.

* XapopaTu 1403aTaoAaLIyAaN KOPUPO ad3yH HakyHes, Arap TapTubu aurape newbuHR Hawyaa
6owap, AACTIOXM MasKyp 6apou KOPKYHiA Aap WapOUTH MyKappapii (Xapopati myxuTu suct
25°C) MyTOBMK Kapaa Lyaaacr.

* Bapov T03a HUOX AOWTaHN ac606X0M Gapoy UCThOAAN AOXMM BUHO NEWBMHNLIYAA a3 MaTon
Xywk uctudopna 6apea. AroH moaaaxon ne y 0po Habapeg, Xap
ryHa Tamocu GaliHi KMCMXOM MOEb Ba GapKpo Newrmpit Hamoe,

© PETUHIM KyBBaM Ib/IOHLLYAA Ba ap3vLLM YapaéHu PyLUIHON METaBOHaZ a3 /- 5% dapK KyHas,

* Arap a3 Hacb kapaaH é uctudoga 6ypaanm aactrox wybxa aowra owes, 60 UCTEXCONKYHAHAA
& dypyLWwroxm YakaHa Tamoc rupea,

* BepcuaAxou HaBTapuHM AACTypXoM KOPBap ouan NCTUGOAAM Tauxm30TH INEKTPOTEXHUKIA

/Aap COMOHaM AMCTPUBIOTOP AACTPac MeBowwaHa;: www.gtv.com.pl.

Macby/mATI NCTEXCONKYHAH 1A KaMBYAMXOePO, KU Aap HATUYaN HACtU HOAYPYCTH AACTTOX XMAOpH
AACTypama, TabMup € TafiiMpoTV WaxcoHu BGenyosaT, 3apapy MexaHuKi Ba 6ananawasum
wnaaaTv wabakan Gapkin 6a Bydya omaaaana, Aap 6ap Havernpas, UctexconkyHanaa Gapon
3apapy Tanaore, K1 a3 ucTMdOAAN HOAYPYCT (MyBOGMKM MH AacTypaman Habyaa) 6a sydya
OMajaaHz, 4aBobrap HecT. Xap ryHa TafiiupoT Aap Tapx € XyCYCUATXOW TEXHWKI Macby/MATA
VICTEXCONKYHAHAAPO MCTUCHO MeKyHas, MackynMATU MCTEXCONKyHaHAa 6a KOpW AacTrox Aaxn
popas. TaFupoTM NapameTpxo, KM Aap HaTM4au PaBaHAXOM KUMWEBM € GU3MKI (KyxHalasi,

i, TaFMpK paHr, i Ba £.) 6a aman , 6a gaveoxou Kadonatit goxun
HamewaBaH,

Maxcynotv maskyp 6a Tana6ore, ki a3 CaHazIxOM KOHYHTY30pum

WUrtnxoam Aspyno 6apmeosHa, a3 uyymna 60 TaHsumu MapaymoHu ABpyno uyaxopuybau
TamFarysopum sHeprus

83 MyKappapoti

6a KOHYHTY30PUM MU/ BOPUZ, HAMYAAHM OH MyBOGMKAT MekyHad, LLiymo TapcunoTn Gewrappo
Aap Bopav oH Aap comoHan www.gtv.com.pl Ba Aap 3b1OMUAXOM MyTOBMKAT Naitao Xoxes kapa,”

TK

Ulgamy dogry isledyandigirize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyerifi we howpsuz islemegi

agin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
¢ykarmarni.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgarler tarapyndan amala asyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala asyrylmalydyr.

* Janly béleklere degman (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirman. Ilki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdiriri, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdirifi.

* Enjamy hig wagt durnuksyz tistde ya-da titrema sezewar bolan tstde gurnamari.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyar. Elmydama berlen esasyri gérnisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyri.

* Enjamy, onuri diybiine berkidyan boltlary elmydama gekdiriri.

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gegmari. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyri temperaturasy +25°C).

« Igerki isler Gcin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tgin gury mata ulanyf. lyiji maddalar ya-da
erginlerifi hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik bolekleriniri arasynda galtasmalaryf 6ridini alyfi.

* Gorkezilen giiye derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% Uiytgép biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada stibhelenyén bolsaryz, 6ndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlasyri.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chiroqqga) tegmang.

« Fitingni hech gachon ishlab turgan quvvat beruvchi kabelga ulamang. Avval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqgqa ulang.

« Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

o Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

« Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatilmagan bo'lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

 Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech ganday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuglik va elektr gismlari
o‘rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

* Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining giymati +/- 5% ga farq qilishi mumkin.

« Jihozni ornatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo‘lsa, ishlab chigaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

« Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi qo‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

Ishlab chigaruvchining javobgarligi qurilmaning go‘llanmaga mos kelmaydigan tarzda o‘rnatilishi,
ruxsatsiz shaxslar tomonidan ta’mirlash yoki o‘zgartirish, mexanik shikastlanishlar hamda elektr
tarmog‘idagi kuchlanish o‘zgarishlari natijasida yuzaga kelgan nosozliklarni 0z ichiga olmaydi. Ishlab
chigaruvchi qurilmaning notog’ri (ushbu go‘llanma bilan mos kelmaydigan) ishlatilishi natijasida
kelib chiqqan zarar va yc‘qoh'shlar uchun javobgar emas. Har qanday konstruktiv yoki texmk
qurilmaning ishlashiga tegishlidir. Kimyoviy yoki jismoniy Jaraycnlar (qgarish, sarg‘ayish, rang
o‘zgarishi, xiralashish va hokazo) natijasida yuzaga kelgan parametr o‘zgarishlari kafolat da’volariga
asos bo‘Imaydi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘qolishi va boshgalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi gonunchiligi kelib chi javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida ba(afsll ma’lumotga ega bo‘lasiz.”

PL Czegstotliwoé¢ emisji / EN Frequency of emission / DE Sendefrequenz / RU Yactota
n3nyuenus / CS Frekvence emise / SK Frekvencia Ziarenia / HU Ad6 frekvencia / HR Frekvencija
emisije / FR Fréquence d’émission / ES Frecuencia de emisién / IT Frequenza di emissione /
RO Frecventa de emisie / LT Emisijos daznumas iki / LV Emisijas frekvence / ET Frekvencija
emisije / PT Frequéncia de emissdo / BE Yactata nepagaubl / UK Yacrota BuxiaHux imnynbeis
/ BG Yecrota Ha emucua / SL Frekvenca emisij / BS Frekvencija emisije / SPR Frekvencija
emisije / SR Frekvencija emisije / MK ®pekseHuuja Ha emucuja / MO Frekvencija emisije /
AM Upinuiltinnidltinh hwéwhiwlwlnieniup' / AZ Emissiya tezliyi / KA g8abonl bob3afhg
/ KK WbifapbiHabl cayne xwiniri / KY HypnaHyy xbiwtbirbl / TG Bacomagu amucens / TK
Séhlelenis yygylygy / UZ Emissiya chastotasi

2,4 GHz /Ty /93g/ 833/ Xc / GGs/ GGtz

0,05mW,

PL Maksymalna moc emisji / EN Maximum emission capacity / DE Maximale Sendeleistung
/ RU MOLLHOCTb y / €S Maximalni emisni vykon / SK Maximélny
vykon Ziarenia / HU Max. radio adoteljesitmény / HR Maksimalna snaga emisije / FR Puissance
d’émission maximale / ES Potencia maxima de emisién / IT Potenza massima di emissione /
RO Putere maximd de emisie / LT Maksimali emisijos galia / LV Maksimala emisijas jauda / ET
Maksimalna snaga emisije / PT Poténcia méaxima de emissdo / BE MakcimanbHas maryTHaclyb

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalarynyri hazirki zaman iyalaryny
paylayjynyri internet sahypasynda: www.gtv.com.pl tapyp bilersirii

jogapkargiligi, gurnama gorkezmesine layyk bolmadyk enjam gurnamasy, rugsat
berilmedik adamlar tarapyndan abatlayys ya-da tytgetme isleri, mehaniki zeperler we elektrik
ulgamyndan gelip ¢ykyan asa napryazeniye sebapli dérén kemgilikleri 6z igine almayar. Ondiiriji,
enjamyri nadogry (bu gérkezme bilen gabat gelmeyan) ulanylmagy netijesinde yiize gykan
zeperler we yitgiler tgin jogapkarsilik cekmeyar. Dirli gurlug ya-da tehniki ayratynlyk tiytgetmeleri
ondurijinif jogapkargiligini aradan ayyryar. Ondurijinifl jogapkargiligi enjamyii isleysine degislidir.
Himiki ya-da fiziki hadysalar (garrylyk, sarymtyk rerik alma, refik tiytgemegi, matlasma we s.m.)
netijesinde yiize ¢ykan parametr Gytgemeleri kepillik talaplaryna girmeyar.

Himiki ya-da fiziki proseslerifi netijesinde yiize gykyan parametrlerifi tytgedilmegi (garramak,
sarylamak, refiklemek, jiibiitlemek we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn déldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun gykaryjy hékiimetinifi kanunlaryf talaplaryna, esasanam
Yewropa Parlamentinifi diizglinnamasy energiya kadalagdyrmalary tigin carguwany kesgitleyan we
milli kanungylyga gecirmek Ugin dizgiinlerine layyk gelyar. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk beyannamalarynda has girisleyin maglumat alarsyriyz.”

Uz

P /UK NbHANOTYXKHICTbiMNYNbCIB / BG MakcMmanHa MOLLHOCT Ha emucua /.
SL Maksimalna mo¢ emisij / BS Maksimalna emisiona snaga / SPR Maksimalna emisiona snaga
/ SR Maksimalna emisiona snaga / MK MakcmanHa MOKHOCT Ha emucuja / MO Maksimalna
snaga emisije / AM Unwitjwgnyl wnwagwjrpdwl hgnpnueiniup' / AZ Maksimum emissiya
glicl / KA 8sgbndsmymo 380bool 8megmmds / KK Caynenin, makcumangp! kyatsl / KY
Makeumangyy HypnaHyy kysy / TG Uktuaopu makecumanum naptos / TK Sohlelerif ifi yokary
kuwwaty / UZ Maksimal emissiya quvvati

0,05 mW / MBT/ Udwn / mVt / 83@ /mWt

PL GTV Poland S.A. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie radiowe typ: SKY-DOOR jest zgodny
z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym
adresem internetowym: www.gtv.com.pl

EN GTV Poland S.A. hereby declares that the radio appliance, type: SKY-DOOR conforms to
Directive 2014/53/EU. Find the full text of the EU Declaration at www.gtv.com.pl

DE GTV Polen S.A. erklart hiermit, dass das Funkgerdt vom Typ: SKY-DOOR der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstindige Text der EU-Konformitétserkldrung ist unter folgender
Internetadresse verfiigbar: www.gtv.com.pl

RU GTV Poland S.A. HacToAlwwmm noaTeepAaert, uto pagvonpubop tuna: SKY-DOOR otsevaet
1 2014/53/EC. MonHbIit TeKeT ECH:

Tizimni to‘g'ri ishlatishingizga va u xavfsiz ishlashiga ishonch hosil gilish uchun ish

qo’llanmasiga amal qiling

e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o‘chirishni unutmang.

* O'rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O'rnatish amaldagi gonun-qoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

no cneaytolemy agpecy 8 UHTepHete: www.gtv.com.pl

CS Spole¢nost GTV Poland S.A. Timto prohla3uje, Ze radiové zafizeni typ: SKY-DOOR je v souladu se
smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohladeni o shodé je k dispozici na nasleduiici internetové
adrese: www.lechpol.eu

SK Spolocnost ,GTV Poland S.A“ tymto vyhlasuje, 7e radiové zariadenie typ: SKY-DOOR spfiia

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




poziadavky smernice 2014/53/EU. Kompletné znenie vyhlasenia o zhode CE je dostupné na
nasledujlcej webovej adrese: www.gtv.com.pl

HU A GTV Poland S.A. ezennel kijelenti, hogy az aldbbi tipusu radiés késziilék: SKY-DOOR megfelel
a2014/53/EU sz. irdnyelvnek. Az EU megfelel&ségi nyilatkozat teljes szovege az alabbi weboldalon
érhetd el: www.gtv.com.pl

HR GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: SKY-DOOR u skladu s Direktivom 2014/53/
EU. Puni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.gtv.com.pl
FR GTV Poland S.A. déclare par la présente que le type d’appareil radio: SKY-DOOR est conforme a
la directive 2014/53/WE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible a
I'adresse internet suivante : www.gtv.com.pl

ES Por lo presente, GTV Poland S.A. declara que el dispositivo de radio tipo: SKY-DOOR Cumple
con la Directiva 2014/53/UE El texto completo de la declaracion de conformidad UE estd disponible
bajo la siguiente direccion web: www.gtv.com.pl

IT GTV Poland S.A. con la presente dichiara che il tipo di apparecchiatura radio: SKY-DOOR &
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il contenuto completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile all’indirizzo www.gtv.com.pl

RO Compania GTV Poland S.A. declard prin prezenta ca tipul de echipament radio: SKY-DOOR
respectd Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
urmatoarea adresa web: www.gtv.com.pl

LT GTV Poland S.A. pareiskia, kad radijo rysio jrenginys, tipas: SKY-DOOR atitinka Direktyva
2014/53/ES. Visa

ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti svetainéje: www.gtv.com.pl

LV Ar 30 uznémums “GTV Poland S.A”” pazino, ka radioiekarta, tips: SKY-DOOR atbilst Direktivai
2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams timek|a vietné: www.gtv.com.pl.

ET GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: SKY-DOOR u skladu s Direktivom 2014/53/
EU. Puni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.gtv.com.pl
PTAGTV Poland S.A. vem por este meio declarar que o dispositivo de radio do tipo: SKY-DOOR esta
conforme com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaragdo de conformidade da UE estd
disponivel no seguinte enderego eletrénico: www.gtv.com.pl

BE GTV Poland S.A. pagpiénpbinaga toin: SKY-DOOR agnaesgae abipakTbise 2014/53/EC. MoyHbl
TIKCT A3KNapaubli aanaseaHacy EC AaCTyMHbI Ma HAaCTyNHbIM IHT3pHaT-aapace: www.gtv.com.pl

UK GTV Poland S.A. geknapye, wo pagionpuctpiit Tuny: SKY-DOOR signosigae Jupextvisi
2014/53/€C. NoBHuI TeKeT Aeknapauji Npo BiANoBiAHICTE EC AOCTYNHUIA 3a IHTepHET-aApecoio:
www.gtv.com.pl

BG GTV Poland S.A. ¢ HacToAWOTO Aeknapupa, Ye paamo ycTpoiicTeoto ot Tun: SKY-DOOR e 8
cvotsetcTue ¢ upextuea 2014/53/EC. MbaHuAT TekcT Ha EC aexknapauumsTa 3a CbOTBETCTBUE €
/AOCTBIEH Ha C/IeAHMA MHTEPHET apec: www.gtv.com.pl

SLGTV Poland S.A. s tem izjavlja, da je radijska naprava tip: SKY-DOOR skladna z Direktivo 2014/53/
EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.
gtv.com.pl

BS GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: SKY-DOOR u skladu je s Direktivom
2014/53/EU. Puni tekst EU deklaracije o uskladenosti dostupan je na sliede¢oj internetskoj adresi:
www.gtv.com.pl

SRP GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: SKY-DOOR u skladu je s Direktivom
2014/53/EU. Puni tekst EU deklaracije o uskladenosti dostupan je na sledecoj internetskoj adresi:
www.gtv.com.pl

SR GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: SKY-DOOR u skladu je s Direktivom
2014/53/EU. Puni tekst EU deklaracije o uskladenosti dostupan je na sledecoj internetskoj adresi:
www.gtv.com.pl

MK GTV Poland S.A. usjasysa paeka pagmoonpemata tvn: SKY-DOOR e BO cormacHocT co
[vpektueara 2014/53/EY. LlenocH1OT TeKCT Ha Aeknapaumjata 3a coobpasHocT Ha EY e goctanHa
Ha C/leaHaTa MHTepHeT aapeca: www.gtv.com.pl

MO GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: SKY-DOOR u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Puni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.

gtv.com.pl
AM GTV Poland S.A. pllytipnizniup unyuny hwuwnwinnud £ SKY-DOOR thIquLumuJthuﬂ.muI
£ 2014/53/6U hpwhwlgh wwhwlgltiphl: U hwdu huwlinijwl L

wipnnowlwl ntpuwnp Yuntih E gl hunlyw| huntplbnwht hwugting® wwwgtv.com.pl.
AZ GTV Poland S.A. bununla bildirir ki, radio cihaz névii: SKY-DOOR Ai-nin 2014/53 Direktivina
uygundur. Al Bayannamasinin tam matnini www.gtv.com.pl vebsaytindan alda etmak miimkiindiir
KA GTV Poland S.A.53bsgodl, Hmd Maom dmfymdommds, Gndn: SKY-DOOR 833Lsds890s
2014/53 / EU @ofgd@n3st. g3Mmze3doMal  @a3mamsgnal Lo  Ggdudol  bab3s
gLadmgdgemns 330Ls0GbY www.gtv.com.pl

KK GTV Poland S.A. ocbime kenecini pactangpi: SKY-DOOR TypiHaeri pagmokypbiiesl 2014/53/EC
AMpeKTUBaCbIHbIK TananTapbiHa cai keneai. EO COMKecTiK Typanbl MaNiMAEMECIHIH TONbIK MATIHIH
MblHa eppaeH Tabyra 6onaapi: www.gtv.com.pl

KY GTV Poland S.A., ywyHy meHeH 6unavpun, pagmo annapatbiH TeMeHKyaen Typy: SKY-DOOR
2014/53/EC AnpeKTUBaCchIHbIH TanantapbiHa oon 6epet. EBHUH WalKewT K AeK1apaumscbiHbIH
TO/YK TEKCTUH TOMEHKY MHTEPHET Aapery apKbiayy OKyn ubikca 60/10T: www.gtv.com.pl

TG GTV Poland S.A. 60 xam1H 13xop Mezopaz, kv paamo ac6ob, Hamya: SKY-DOOR 6a [actypu
2014/53 / UA myTobMKaT MekyHaa,. MatHu nyppau Ibnomusu MA-po Aap cOMOHan Www.gtv.com.
pl nango kyHen

TK GTV Poland S.A. radiony yglan edyér enjam, gérnisi: SKY-DOOR 2014/53/YB direktiwasyna
gabat gelyar. YB beyannamasynyri doly tekstini www.gtv.com.pl sahypasyndan tapyp bilersifiiz

UZ GTV Poland S.A. ushbu orqali quyidagi radio jihozi turi: SKY-DOOR 2014/53/YI direktivasiga
mos kelishini bildiradi. Yevropa Ittifogi deklaratsiyasining to‘liq matni bilan www.gtv.com.pl saytida
tanishing”
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